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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EC) No 761/98
of 3 April 1998

laying down the reduced agricultural components and additional duties applicable from
1 January to 30 June 1998 to the importation into the Community of goods covered by Council
Regulation (EC) No 3448/93 under preferential agreements

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 3448/93
of 6 December 1993 laying down the trade arrangements
applicable to certain goods resulting from the processing
of agricultural products ('), and in particular Article 7
thereof,

Whereas Article 1(2) of Commission Regulation (EC) No
1200/95 (?) lays down the method for calculating reduced
agricultural components;

Whereas Council Regulation (EC) No 703/98 of 17
March 1998 suspending certain concessions set out in
Regulation (EC) No 3066/95 establishing certain
concessions in the form of Community tariff quotas for
certain agricultural products and providing for the
adjustment, as an autonomous and transitional measure,
of certain agricultural concessions provided for in the
Europe Agreements to take account of the Agreement on
agriculture concluded during the Uruguay Round
multilateral trade negotiations (3) fixes the basic amounts
to be taken into account to calculate the agricultural
components and reduced additional duties applicable to
imports from countries referred to in this Regulation and
valid until 30 June 1998,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

This Regulation lays down the reduced agricultural
components applicable, from 1 January to 30 June

1) OJ L 318, 20.12.1993, p. 18.

(') OJ
(2) OJ L 119, 30.5.1995, p. 8.
(3) OJ L 98, 31.3.1998, p. 1.

1998, to imports of goods covered by Regulation (EC)
No 3448/93, for which a reduction in the agricultural
component is provided for by the preferential agreements
concluded with the countries concerned and the
corresponding reduced additional duties.

Article 2

The amounts indicated in Annexes I and II shall be
applicable to imports from Poland under the conditions
laid down pursuant to Protocol 3 of the Agreement on
trade and trade-related measures concluded with the
Republic of Poland.

The amounts indicated in Annexes III and IV shall be
applicable to imports from the Czech Republic under the
conditions laid down pursuant to Protocol 3 of the
Agreement on trade and trade-related measures
concluded with the Czech Republic.

The amounts indicated in Annexes V and VI shall be
applicable to imports from Slovakia under the conditions
laid down pursuant to Protocol 3 of the Agreement on
trade and trade-related measures concluded with
Slovakia.

The amounts indicated in Annexes VII, VIII, IX and X
shall be applicable to imports from Hungary under the
conditions laid down pursuant to Protocol 3 of the
Agreement on trade and trade-related measures
concluded with the Republic of Hungary.

The amounts indicated in Annexes XI and XII shall be
applicable to imports from Romania under the conditions
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laid down pursuant to Protocol 3 of the Agreement on
trade and trade-related measures concluded with
Romania.

The amounts indicated in Annexes XIII and XIV shall be
applicable to imports from Bulgaria under the conditions
laid down pursuant to Protocol 3 of the Agreement on
trade and trade-related measures concluded with
Bulgaria.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply from 1 January to 30 June 1998.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 3 April 1998.

For the Commission
Martin BANGEMANN

Member of the Commission
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — IIAPAPTHMA I — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I —
ANEXO I — LITE I — BILAGA 1

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de enero al 30 de
junio de 1998 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de Polonia

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Polen til
Fallesskabet fra 1. januar til og med 30. juni 1998

ErmifSigte Agrarteilbetrage (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Polen in die
Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Januar bis 30. Juni 1998

Mewopéva yemgywxa otoyeie (EAR) (1o 100 kg #abegol Pfagovs) mov epaguotovien amo 1ng Ievovagiov
uéyor zon 30 Iovviov 1998 xatd v ewoaywyi oty Kowomyte ano ™ Angunoxgartie g Molwviag

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 January to
30 June 1998 inclusive, on importation into the Community from the Republic of Poland

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1° janvier au
30 juin 1998 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de la République de Pologne

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in
provenienza dalla Repubblica di Polonia, dal 1° gennaio al 30 giugno 1998 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republiek Polen, te heffen van 1 januari tot en met 30 juni 1998

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Janeiro a
30 de Junho de 1998, inclusive, a importacao na Comunidade proveniente da Reptiblica da Polonia

Puolan tasavallasta yhteisoon tulevaan tuontiin 1 paivastd tammikuuta 30 pdivdin kesikuuta 1998
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import fran Polen till
gemenskapen fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kwdwmdg 20 Kwdwmog 20 Kwdwog 20
ecus/ECU/ ecus/ECU/ ecus/ECU/
gN code Ecu/ecu/ CN code Ecu/ecu/ CN code Ecu/ecu/
ode NC écuslecual Code NC écuslecual Code NC écuslecual
Codice NC 700 ke Codice NC 700 ke Codice NC 700 ke
GN-code & GN-code & GN-code &
Codigo NC Codigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
0403 10 51 26,73 1806 20 95 (*) 1905 30 19 (*)
0403 10 53 33,42 1806 31 00 (*) 1905 30 30 (*)
0403 10 59 44,26 1806 32 10 (*) 1905 30 51 (*)
0403 10 91 3,38 1806 32 90 (*) 1905 30 59 (*)
0403 10 93 4,57 1806 90 11 (*) 1905 30 91 (*)
0403 10 99 7,00 1806 90 19 (*) 1905 30 99 (*)
0403 90 71 26,73 1806 90 31 (*) 1905 40 10 (*)
0403 90 73 33,42 1806 90 39 (*) 1905 40 90 (*)
0403 90 79 4426 1806 90 50 (*) 1905 90 10 14,32
0403 90 91 3,38 1806 90 60 (*) 1905 90 20 47,69
0403 90 93 4,57 1806 90 70 (*) 1905 90 30 (*)
0403 90 99 7,00 1806 90 90 (*) 1905 90 40 (*)
170410 11 21,11 1902 11 00 22,09 1905 90 45 (*)
1704 10 19 21,11 1902 19 10 22,09 1905 90 55 (*)
1704 10 91 23,98 1902 19 90 18,94 1905 90 60 (*)
1704 10 99 23,98 1902 20 91 5,42 1905 90 90 (*)
1704 90 30 21,34 1902 20 99 15,35 2001 9040 (Y 2,96
1704 90 55 (*) 1902 30 10 22,09 2004 10 91 (*)
1704 90 71 (*) 1902 30 90 8,73 200520 10 (*)
1704 90 75 (*) 1902 40 10 22,09 20089991 (Y 2,96
1704 90 99 (*) 1902 40 90 8,73 2101 12 98 (*)
1806 10 20 19,54 1903 00 00 11,92 21012098 (*)
1806 20 10 (*) 1905 10 00 11,62 21013019 11,38
1806 20 30 (*) 1905 20 10 15,22 2101 30 99 20,36
1806 20 50 (*) 1905 20 30 19,96 2106 90 10 20,05
1806 20 70 (*) 1905 20 90 24,70
1806 20 80 (*) 190530 11 (*)

Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme uégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.

Por 100 kg de boniatos, etc., o de maiz escurridos. / Pr. 100 kg aflobne sode kartofler osv. eller majs. / Pro 100 kg
Siilkartoffeln usw. oder Mais, abgetropft. / Ava 100 kg otooyylouévev yAuxomotatdv %A 1 ®oAaumoriot otayyl-
ouévov. / Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or maize. / Par 100 kilogrammes de patates douces, etc.,
ou de mais égouttés. / Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati. / Per 100 kg zoete aardappelen enz. of
mais, uitgedropen. / Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho, escorridos. / 100:aa kilogrammaa valutettua
bataattia jne. tai maissia kohden. / Per 100 kg torkad sétpotatis etc., eller majs.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp606eTOg %0OHOG

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp60beTog %MOMOG

Cdédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpb0oBetog 2mdrdS

Additiongl_ code egii/}igg/ Additiona'l' code CEEZ//ES}/J/ Additiona_l_ code CEZ//ECCE/
dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecua/
mvetionte code™< | 100 ks [l i hmpeene ] 100 ks OO PO 100 ke
Codigo adicional Cdédigo adicional Cdédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod

7000 0,00 7050 18,71 7106 12,78
7001 7,82 7051 26,53 7107 19,62
7002 14,65 7052 33,37 7108 26,13
7003 21,17 7053 39,88 7109 35,25
7004 30,28 7055 23,02 7110 8,95
7005 3,51 7056 30,83 7111 16,76
7006 11,32 7057 37,67 7112 23,60
7007 18,16 7060 20,05 7113 30,11
7008 24,67 7061 27,86 7115 13,25
7009 33,79 7062 34,70 7116 21,06
7010 7,49 7063 41,21 7117 27,90
7011 15,30 7064 50,33 7120 5,20
7012 22,14 7065 23,55 7121 13,01
7013 28,65 7066 31,37 7122 19,85
7015 11,79 7067 38,21 7123 26,37
7016 19,61 7068 44,72 7124 35,48
7017 26,44 7069 53,84 7125 8,70
7020 3,74 7070 27,54 7126 16,52
7021 11,56 7071 35,35 7127 23,36
7022 18,40 7072 42,19 7128 29,87
7023 24,91 7073 48,70 7129 38,99
7024 34,03 7075 31,84 7130 12,69
7025 7,25 7076 39,65 7131 20,50
7026 15,06 7077 46,49 7132 27,34
7027 21,90 7080 39,03 7133 33,85
7028 28,41 7081 46,84 7135 16,99
7029 37,53 7082 53,68 7136 24,80
7030 11,23 7083 60,19 7137 31,64
7031 19,05 7084 69,31 7140 12,68
7032 25,88 7085 42,53 7141 20,50
7033 32,40 7086 50,35 7142 27,34
7035 15,53 7087 57,18 7143 33,85
7036 23,35 7088 63,70 7144 42,97
7037 30,19 7090 46,51 7145 16,19
7040 11,23 7091 54,33 7146 24,00
7041 19,04 7092 61,17 7147 30,84
7042 25,88 7095 50,82 7148 37,36
7043 32,39 7096 58,63 7149 46,47
7044 41,51 7100 0,00 7150 20,17
7045 14,73 7101 9,27 7151 27,99
7046 22,55 7102 16,11 7152 34,83
7047 29,39 7103 22,62 7153 41,34
7048 35,90 7104 31,74 7155 24,47
7049 45,02 7105 4,96 7156 32,29




L 110/6

8.4.98

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual
Co;llce C(l)lmpiemelétare ecluoso ke Co;ilce c?lmp;emelétare 100 kg Co;hce c%mpsemel(litare 100 kg
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7157 39,13 7216 29,50 7367 41,99
7160 21,50 7217 36,34 7368 48,51
7161 29,32 7220 25,98 7369 57,63
7162 36,16 7221 33,80 7370 31,32
7163 42,67 7260 21,89 7371 39,14
7164 51,79 7261 29,71 7372 45,98
7165 25,01 7262 36,55 7373 52,49
7166 32,83 7263 43,06 7375 35,63
7167 39,66 7264 52,18 7376 43,44
7168 46,18 7265 25,40 7378 39,93
7169 55,29 7266 33,21 7400 16,78
7170 28,99 7267 40,05 7401 24,59
7171 36,81 7268 46,56 7402 31,43
7172 43,65 7269 55,68 7403 37,94
7173 50,16 7270 29,38 7404 47,06
7175 33,29 7271 37,20 7405 20,28
7176 41,11 7272 44,03 7406 28,10
7177 47,95 7273 50,55 7407 34,94
7180 40,48 7275 33,68 7408 41,45
7181 48,30 7276 41,50 7409 50,57
7182 55,14 7300 13,37 7410 2427
7183 61,65 7301 21,18 7411 32,08
7185 43,99 7302 28,02 7412 38,92
7186 51,80 7303 34,54 7413 45,43
7187 58,64 7304 43,65 7415 28,57
7188 65,15 7305 16,87 7416 36,38
7190 47,97 7306 24,69 7417 43,22
7191 55,79 7307 31,53 7420 32,87
7192 62,62 7308 38,04 7421 40,68
7195 52,27 7309 47,16 7460 25,51
7196 60,09 7310 20,86 7461 33,33
7200 9,89 7311 28,67 7462 40,17
7201 17,71 7312 35,51 7463 46,68
7202 24,55 7313 42,02 7464 55,80
7203 31,06 7315 25,16 7465 29,02
7204 40,18 7316 32,97 7466 36,83
7205 13,40 7317 39,81 7467 43,67
7206 21,21 7320 29,46 7468 50,18
7207 28,05 7321 37,28 7470 33,00
7208 34,56 7360 23,84 7471 40,82
7209 43,68 7361 31,65 7472 47,65
7210 17,38 7362 38,49 7475 37,30
7211 25,20 7363 45,00 7476 45,12
7212 32,03 7364 54,12 7500 19,69
7213 38,55 7365 27,34 7501 27,50
7215 21,68 7366 35,16 7502 34,34
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
dee additionnel écuslecual dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual
Co;llce C(l)lmpiemelétare ecluoso ke Co;ilce c?lmp;emelétare 100 kg Co;hce c%mpsemel(litare 100 kg
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7503 40,86 7620 43,54 7778 27,32
7504 49,97 7700 32,02 7779 35,13
7505 23,19 7701 39,83 7780 56,83
7506 31,01 7702 46,67 7781 64,65
7507 37,85 7703 53,18 7785 60,34
7508 44,36 7705 35,52 7786 68,15
7509 53,48 7706 43,34 7788 36,14
7510 27,18 7707 50,18 7789 43,95
7511 34,99 7708 56,69 7798 17,55
7512 41,83 7710 39,50 7799 25,36
7513 48,34 7711 47,32 7800 55,60
7515 31,48 7712 54,16 7801 63,41
7516 39,29 7715 43,81 7802 70,25
7517 46,13 7716 51,62 7805 59,10
7520 35,78 7720 30,60 7806 66,92
7521 43,60 7721 38,42 7807 73,76
7560 27,09 7722 45,26 7808 21,29
7561 34,91 7723 51,77 7809 29,11
7562 41,74 7725 34,11 7810 63,09
7563 48,26 7726 41,92 7811 70,90
7564 57,37 7727 48,76 7818 28,78
7565 30,59 7728 55,27 7819 36,59
7566 38,41 7730 38,09 7820 57,06
7567 45,25 7731 45,91 7821 64,87
7568 51,76 7732 52,74 7822 71,71
7570 34,58 7735 42,39 7825 60,56
7571 42,39 7736 50,21 7826 68,38
7572 49,23 7740 39,35 7827 75,21
7575 38,88 7741 47,16 7828 37,60
7576 46,69 7742 54,00 7829 45,41
7600 27,45 7745 42,85 7830 64,54
7601 35,27 7746 50,67 7831 72,36
7602 42,11 7747 57,51 7838 37,98
7603 48,62 7750 46,83 7840 2,91
7604 57,74 7751 54,65 7841 10,73
7605 30,96 7758 16,09 7842 17,57
7606 38,77 7759 23,91 7843 24,08
7607 45,61 7760 48,09 7844 33,20
7608 52,12 7761 55,91 7845 6,42
7609 61,24 7762 62,74 7846 14,23
7610 34,94 7765 51,60 7847 21,07
7611 42,76 7766 59,41 7848 27,59
7612 49,59 7768 19,83 7849 36,70
7613 56,11 7769 27,65 7850 10,40
7615 39,24 7770 55,58 7851 18,22
7616 47,06 7771 63,39 7852 25,06
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
dee additionnel écuslecual dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual
Co;llce C(l)lmpiemelétare ecluoso ke Co;ilce c?lmp;emelétare 100 kg Co;hce c%mpsemel(litare 100 kg
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7853 31,57 7907 24,96 7961 21,90
7855 14,70 7908 31,47 7962 28,74
7856 22,52 7909 40,59 7963 35,25
7857 29,36 7910 14,29 7964 44,37
7858 19,01 7911 22,10 7965 17,59
7859 26,82 7912 28,94 7966 25,41
7860 4,86 7913 35,46 7967 32,25
7861 12,67 7915 18,59 7968 38,76
7862 19,51 7916 26,41 7969 47,88
7863 26,02 7917 33,24 7970 21,58
7864 35,14 7918 22,89 7971 29,39
7865 8,36 7919 30,71 7972 36,23
7866 16,18 7940 9,72 7973 42,74
7867 23,02 7941 17,53 7975 25,88
7868 29,53 7942 24,37 7976 33,69
7869 38,65 7943 30,88 7977 40,53
7870 12,35 7944 40,00 7978 30,18
7871 20,16 7945 13,22 7979 37,99
7872 27,00 7946 21,04 7980 21,86
7873 33,51 7947 27,87 7981 29,67
7875 16,65 7948 34,39 7982 36,51
7876 24,46 7949 43,50 7983 43,03
7877 31,30 7950 17,20 7984 52,14
7878 20,95 7951 25,02 7985 25,36
7879 28,76 7952 31,86 7986 33,18
7900 6,80 7953 38,37 7987 40,02
7901 14,62 7955 21,50 7988 46,53
7902 21,45 7956 29,32 7990 29,35
7903 27,97 7957 36,16 7991 37,16
7904 37,09 7958 25,81 7992 44,00
7905 10,31 7959 33,62 7995 33,65
7906 18,12 7960 14,09 7996 41,46
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — [TAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE II — ALLEGATO II — BIJLAGE II —
ANEXO II — LITE II — BILAGA II

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de Polonia, del 1 de enero al
30 de junio de 1998 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Polen fra 1. januar til og med 30. juni 1998

Betriage der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Polen in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Januar bis einschlieflich 30. Juni
1998

IMooa tpocbetov daoumv oty Cayeon (AD S/Z) za oto ahevor (AD F/M) (ya 100 kg xa0agod fagovs) mov
epaguotovrar ano Ing Iavovagiov péyer zar 30 Iovviov 1998 xata v ewayoyy omv Kowomre ano ™
Anpoxgatie T Molwviag

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Poland from 1 January to 30 June
1998 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a 'importation dans la Communauté en provenance de la République de Pologne,
du 1¢ janvier au 30 juin 1998 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica di Polonia, dal 1° gennaio al
30 giugno 1998 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Polen, van 1 januari tot en met 30 juni
1998

Montantes dos direitos adicionais sobre o agticar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) aplicaveis na importacio na Comunidade proveniente da Repuiblica da
Polénia, de 1 de Janeiro a 30 de Junho de 1998, inclusive

Puolan tasavallasta yhteis6on tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 paivastd tammikuuta 30 paivadn kesakuuta 1998 sovellettavat lisatullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utgd pa import
fran Polen till gemenskapen fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA'1 — DEL 1

Codigo NC

KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F/M
Kodwog O
CN code
Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer
1704 90 30 14,65
1704 90 55 (*)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme péog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi

parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azticar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

[Megiextnotnta oe Coyxaoly, wheotomomuévo Cayago f/xar 16oyhuroln AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ecus/ECU/
Teor de sacarose, agticar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00 — <05 0,00
>=05 — <30 7,82
>=30 — <50 14,65
>=50—-<70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

MegierntinotnTo o8 TavTdg eldovg duvha fi/xaw YAuroln AD §/Z
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecual/
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stdrkelse och/eller glukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <2§ 3,51
>=25 — <50 7,49
>=50 —-<7§ 11,79
>=75 16,09
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ANEXO III — BILAG III — ANHANG 1II — [TAPAPTHMA III — ANNEX III — ANNEXE III — ALLEGATO III —
BIJLAGE III — ANEXO 1II — LIITE 111 — BILAGA III

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de enero al 30 de
junio de 1998 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de la Repiiblica Checa

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved indfersel fra Tjekkiet til
Fallesskabet fra 1. januar til og med 30. juni 1998

Ermifligte Agrarteilbetrage (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Tschechischen
Republik in die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Januar bis einschlieflich 30. Juni 1998

Mewopéva yeogywa otogeio (EAR) (o 100 kg xafagot Pagovg) mov epaguolovion amo Ing Ievovagiov
uéyor zon 30 Iovviov 1998 xatd v ewoaywyh oty Kowomyte ano v Toepxi Annoxgotic

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 January to
30 June 1998 inclusive, on importation into the Community from the Czech Republic

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1° janvier au
30 juin 1998 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de la République tcheque

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in
provenienza dalla Repubblica ceca, dal 1° gennaio al 30 giugno 1998 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republiek Tsjechié, te heffen van 1 januari tot en met 30 juni 1998

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Janeiro a
30 de Junho de 1998, inclusive, a importacao na Comunidade proveniente da Repiiblica Checa

Tsekin tasavallasta yhteis6on tulevaan tuontiin 1 piivdstd tammikuuta 30 paivdaian kesikuuta 1998
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import fran Tjeckien
till gemenskapen fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA'1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kwdwmdg 20 Kwdwmog 20 Kwdwog 20
ecus/ECU/ ecus/ECU/ ecus/ECU/
gN code Ecu/ecu/ CN code Ecu/ecu/ CN code Ecu/ecu/
ode NC écuslecual Code NC écus/ / Code NC écuslecual
Codice NC 700 ke Codice NC 700 ke Codice NC 700 ke
GN-code & GN-code & GN-code &
Codigo NC Codigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
0403 10 51 26,73 1806 20 95 (*) 1905 20 10 15,22
0403 10 53 33,42 1806 31 00 (*) 1905 20 30 19,96
0403 10 59 4426 1806 32 10 (*) 1905 20 90 24,70
0403 10 91 3,38 1806 32 90 (*) 1905 30 11 (*)
0403 10 93 4,57 1806 90 11 (*) 1905 30 19 (*)
0403 10 99 7,00 1806 90 19 (*) 1905 30 30 (*)
0403 90 71 26,73 1806 90 31 (*) 1905 30 51 (*)
0403 90 73 33,42 1806 90 39 (*) 1905 30 59 (*)
0403 90 79 44,26 1806 90 50 (*) 1905 30 91 (*)
0403 90 91 3,38 1806 90 60 (*) 1905 30 99 (*)
0403 90 93 4,57 1806 90 70 (*) 1905 40 10 (*)
0403 90 99 7,00 1806 90 90 (*) 1905 40 90 (*)
04052010 (*) 1901 10 00 (*) 1905 90 10 14,32
0405 20 30 (*) 1901 20 00 (*) 1905 90 20 47,69
151710 10 7,29 1901 90 11 4,63 1905 90 30 (*)
151790 10 7,29 1901 90 19 3,77 1905 90 40 (*)
170410 11 21,11 1901 90 99 (*) 1905 90 45 (*)
1704 10 19 21,11 1902 11 00 22,09 1905 90 55 (*)
1704 10 91 23,98 1902 19 10 22,09 1905 90 60 (*)
1704 10 99 23,98 1902 19 90 18,94 1905 90 90 (*)
1704 90 30 21,34 1902 20 91 5,42 21011298 (*)
1704 90 51 (*) 1902 20 99 15,35 21012098 (*)
1704 90 55 (*) 1902 30 10 22,09 2101 30 19 3,25
1704 90 61 (*) 1902 30 90 8,73 2101 30 99 5,82
1704 90 65 (*) 1902 40 10 22,09 2102 10 31 0,00
1704 90 71 (*) 1902 40 90 8,73 2102 10 39 0,00
1704 90 75 (*) 1903 00 00 11,92 2105 00 10 10,81
1704 90 81 (*) 1904 10 10 15,77 2105 00 91 14,20
1704 90 99 (*) 1904 10 30 41,25 2105 00 99 18,21
1806 10 20 19,54 1904 10 90 24,76 2106 10 80 (*)
1806 10 30 24,42 1904 20 10 (*) 2106 90 10 20,05
1806 10 90 32,56 1904 20 91 15,77 2106 90 98 (*)
1806 20 10 (*) 1904 20 95 41,25 2202 90 91 5,39
1806 20 30 (*) 1904 20 99 24,76 2202 90 95 5,26
1806 20 50 (*) 1904 90 10 41,25 2202 90 99 7,60
1806 20 70 (*) 1904 90 90 23,02 3302 1029 (*)
1806 20 80 (*) 1905 10 00 11,63

(*) Veéase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme uéog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 /

Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp606eTOg %0OHOG

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp60beTog %MOMOG

Cdédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpb0oBetog 2mdrdS

Additiongl_ code egii/}igg/ Additiona'l' code CEEZ//ES}/J/ Additiona_l_ code CEZ//ECCE/
dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecua/
mvetionte code™ | 100 ks [l i mpeene ] 100 ks OO PO | 100 ke
Codigo adicional Cdédigo adicional Cdédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod

7000 0,00 7051 26,53 7108 26,13
7001 7,82 7052 33,37 7109 35,25
7002 14,65 7053 39,88 7110 8,95
7003 21,17 7055 23,02 7111 16,76
7004 30,28 7056 30,83 7112 23,60
7005 3,51 7057 37,67 7113 30,11
7006 11,32 7060 20,05 7115 13,25
7007 18,16 7061 27,86 7116 21,06
7008 24,67 7062 34,70 7117 27,90
7009 33,79 7063 41,21 7120 5,20
7010 7,49 7064 50,33 7121 13,01
7011 15,30 7065 23,55 7122 19,85
7012 22,14 7066 31,37 7123 26,37
7013 28,65 7067 38,21 7124 35,48
7015 11,79 7068 44,72 7125 8,70
7016 19,61 7069 53,84 7126 16,52
7017 26,44 7070 27,54 7127 23,36
7020 3,74 7071 35,35 7128 29,87
7021 11,56 7072 42,19 7129 38,99
7022 18,40 7073 48,70 7130 12,69
7023 24,91 7075 31,84 7131 20,50
7024 34,03 7076 39,65 7132 27,34
7025 7,25 7077 46,49 7133 33,85
7026 15,06 7080 39,03 7135 16,99
7027 21,90 7081 46,84 7136 24,80
7028 28,41 7082 53,68 7137 31,64
7029 37,53 7083 60,19 7140 12,68
7030 11,23 7084 69,31 7141 20,50
7031 19,05 7085 42,53 7142 27,34
7032 25,88 7086 50,35 7143 33,85
7033 32,40 7087 57,18 7144 42,97
7035 15,53 7088 63,70 7145 16,19
7036 23,35 7090 46,51 7146 24,00
7037 30,19 7091 54,33 7147 30,84
7040 11,23 7092 61,17 7148 37,36
7041 19,04 7095 50,82 7149 46,47
7042 25,88 7096 58,63 7150 20,17
7043 32,39 7100 0,00 7151 27,99
7044 41,51 7101 9,27 7152 34,83
7045 14,73 7102 16,11 7153 41,34
7046 22,55 7103 22,62 7155 24,47
7047 29,39 7104 31,74 7156 32,29
7048 35,90 7105 4,96 7157 39,13
7049 45,02 7106 12,78 7160 21,50
7050 18,71 7107 19,62 7161 29,32
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
dee additionnel écuslecual dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual
Co;llce C(l)lmpiemelétare ecluoso ke Co;ilce c?lmp;emelétare 100 kg Co;hce c%mpsemel(litare 100 kg
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7162 36,16 7221 33,80 7370 31,32
7163 42,67 7260 21,89 7371 39,14
7164 51,79 7261 29,71 7372 45,98
7165 25,01 7262 36,55 7373 52,49
7166 32,83 7263 43,06 7375 35,63
7167 39,66 7264 52,18 7376 43,44
7168 46,18 7265 25,40 7378 39,93
7169 55,29 7266 33,21 7400 16,78
7170 28,99 7267 40,05 7401 24,59
7171 36,81 7268 46,56 7402 31,43
7172 43,65 7269 55,68 7403 37,94
7173 50,16 7270 29,38 7404 47,06
7175 33,29 7271 37,20 7405 20,28
7176 41,11 7272 44,03 7406 28,10
7177 47,95 7273 50,55 7407 34,94
7180 40,48 7275 33,68 7408 41,45
7181 48,30 7276 41,50 7409 50,57
7182 55,14 7300 13,37 7410 24,27
7183 61,65 7301 21,18 7411 32,08
7185 43,99 7302 28,02 7412 38,92
7186 51,80 7303 34,54 7413 45,43
7187 58,64 7304 43,65 7415 28,57
7188 65,15 7305 16,87 7416 36,38
7190 47,97 7306 24,69 7417 43,22
7191 55,79 7307 31,53 7420 32,87
7192 62,62 7308 38,04 7421 40,68
7195 52,27 7309 47,16 7460 25,51
7196 60,09 7310 20,86 7461 33,33
7200 9,89 7311 28,67 7462 40,17
7201 17,71 7312 35,51 7463 46,68
7202 24,55 7313 42,02 7464 55,80
7203 31,06 7315 25,16 7465 29,02
7204 40,18 7316 32,97 7466 36,83
7205 13,40 7317 39,81 7467 43,67
7206 21,21 7320 29,46 7468 50,18
7207 28,05 7321 37,28 7470 33,00
7208 34,56 7360 23,84 7471 40,82
7209 43,68 7361 31,65 7472 47,65
7210 17,38 7362 38,49 7475 37,30
7211 25,20 7363 45,00 7476 45,12
7212 32,03 7364 54,12 7500 19,69
7213 38,55 7365 27,34 7501 27,50
7215 21,68 7366 35,16 7502 34,34
7216 29,50 7367 41,99 7503 40,86
7217 36,34 7368 48,51 7504 49,97
7220 25,98 7369 57,63 7505 23,19
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
dee additionnel écuslecual dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual
Co;llce C(l)lmpiemelétare ecluoso ke Co;ilce c?lmp;emelétare 100 kg Co;hce c%mpsemel(litare 100 kg
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7506 31,01 7702 46,67 7781 64,65
7507 37,85 7703 53,18 7785 60,34
7508 44,36 7705 35,52 7786 68,15
7509 53,48 7706 43,34 7788 36,14
7510 27,18 7707 50,18 7789 43,95
7511 34,99 7708 56,69 7798 17,55
7512 41,83 7710 39,50 7799 25,36
7513 48,34 7711 47,32 7800 55,60
7515 31,48 7712 54,16 7801 63,41
7516 39,29 7715 43,81 7802 70,25
7517 46,13 7716 51,62 7805 59,10
7520 35,78 7720 30,60 7806 66,92
7521 43,60 7721 38,42 7807 73,76
7560 27,09 7722 45,26 7808 21,29
7561 34,91 7723 51,77 7809 29,11
7562 41,74 7725 34,11 7810 63,09
7563 48,26 7726 41,92 7811 70,90
7564 57,37 7727 48,76 7818 28,78
7565 30,59 7728 55,27 7819 36,59
7566 38,41 7730 38,09 7820 57,06
7567 45,25 7731 45,91 7821 64,87
7568 51,76 7732 52,74 7822 71,71
7570 34,58 7735 42,39 7825 60,56
7571 42,39 7736 50,21 7826 68,38
7572 49,23 7740 39,35 7827 75,21
7575 38,88 7741 47,16 7828 37,60
7576 46,69 7742 54,00 7829 45,41
7600 27,45 7745 42,85 7830 64,54
7601 35,27 7746 50,67 7831 72,36
7602 42,11 7747 57,51 7838 37,98
7603 48,62 7750 46,83 7840 2,91
7604 57,74 7751 54,65 7841 10,73
7605 30,96 7758 16,09 7842 17,57
7606 38,77 7759 23,91 7843 24,08
7607 45,61 7760 48,09 7844 33,20
7608 52,12 7761 55,91 7845 6,42
7609 61,24 7762 62,74 7846 14,23
7610 34,94 7765 51,60 7847 21,07
7611 42,76 7766 59,41 7848 27,59
7612 49,59 7768 19,83 7849 36,70
7613 56,11 7769 27,65 7850 10,40
7615 39,24 7770 55,58 7851 18,22
7616 47,06 7771 63,39 7852 25,06
7620 43,54 7778 27,32 7853 31,57
7700 32,02 7779 35,13 7855 14,70
7701 39,83 7780 56,83 7856 22,52
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additional code eEus//ECL/I/ Additional code EEUS//EC[;/ Additional code eEUS//EC[;V
Code additionnel P cu/ecu/ Code additionnel , cu/ecu/ Code additionnel , cu/ecu/
Codice complementare ecluosoeiljga Codice complementare ecluosoe?ga Codice complementare ecluosoeiuga
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7857 29,36 7909 40,59 7962 28,74
7858 19,01 7910 14,29 7963 35,25
7859 26,82 7911 22,10 7964 44,37
7860 4,86 7912 28,94 7965 17,59
7861 12,67 7913 35,46 7966 25,41
7862 19,51 7915 18,59 7967 32,25
7863 26,02 7916 26,41 7968 38,76
7864 35,14 7917 33,24 7969 47,88
7865 8,36 7918 22,89 7970 21,58
7866 16,18 7919 30,71 7971 29,39
7867 23,02 7940 9,72 7972 36,23
7868 29,53 7941 17,53 7973 42,74
7869 38,65 7942 24,37 7975 25,88
7870 12,35 7943 30,88 7976 33,69
7871 20,16 7944 40,00 7977 40,53
7872 27,00 7945 13,22 7978 30,18
7873 33,51 7946 21,04 7979 37,99
7875 16,65 7947 27,87 7980 21,86
7876 24,46 7948 34,39 7981 29,67
7877 31,30 7949 43,50 7982 36,51
7878 20,95 7950 17,20 7983 43,03
7879 28,76 7951 25,02 7984 52,14
7900 6,80 7952 31,86 7985 25,36
7901 14,62 7953 38,37 7986 33,18
7902 21,45 7955 21,50 7987 40,02
7903 27,97 7956 29,32 7988 46,53
7904 37,09 7957 36,16 7990 29,35
7905 10,31 7958 25,81 7991 37,16
7906 18,12 7959 33,62 7992 44,00
7907 24,96 7960 14,09 7995 33,65
7908 31,47 7961 21,90 7996 41,46
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ANEXO IV — BILAG IV — ANHANG 1V — ITAPAPTHMA IV — ANNEX IV — ANNEXE IV — ALLEGATO 1V —

BIJLAGE IV — ANEXO IV — LIITE IV — BILAGA IV

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de la Republica Checa, del
1 de enero al 30 de junio de 1998 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved
indforsel til Fellesskabet fra Tjekkiet fra 1. januar til og med 30. juni 1998

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Tschechischen Republik in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Januar bis einschliefSlich
30. Juni 1998

IMooa tpocbetov daoumv oty Cayeon (AD S/Z) za oto ahevor (AD F/M) (ya 100 kg xa0agod fagovs) mov
epaguotovrar ano 1ng Iavovagiov péyer xan 30 TIovviov 1998 zata v ewsaywyi otyv Kowomra ano v
Togpx Anuoxgatio

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Czech Republic from 1 January to 30 June 1998
inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance de la République tcheque,
du 1¢ janvier au 30 juin 1998 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica ceca, dal 1° gennaio al
30 giugno 1998 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republick Tsjechié, van 1 januari tot en met
30 juni 1998

Montantes dos direitos adicionais sobre o acucar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicaveis na importacdo na Comunidade proveniente da Republica Checa, de 1 de
Janeiro a 30 de Junho de 1998, inclusive

Tsekin tasavallasta yhteiso6n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 paivistd tammikuuta 30 paivadn kesikuuta 1998 sovellettavat lisatullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Tjeckien fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F/IM KN-Code AD S/Z AD F/IM
Kwdwmds 20 Kwdwmdg 20
CN code CN code
Code NC Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/ GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer
1704 90 30 14,65 1806 90 50 (*)
1704 90 51 (*) 1806 90 60 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 70 (*)
1704 90 61 (*) 1806 90 90 (*)
1704 90 65 (*) 1905 30 11 (*)
1704 90 71 (*) 1905 30 19 (*)
1704 90 75 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 51 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 91 (*)
1806 20 30 (*) 1905 30 99 (*)
1806 20 50 (*) 1905 90 40 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 45 (*)
1806 20 95 (*) 1905 90 55 (*)
1806 31 00 (*) 1905 90 60 (*)
1806 32 10 (*) 1905 90 90 (*)
1806 32 90 (*) 2105 00 10 8,14
1806 90 11 (*) 2105 00 91 6,51
1806 90 19 (*) 2105 00 99 6,51
1806 90 31 (*)
1806 90 39 (*)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme péog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, aztcar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

ITegiextinotna oe Coyaoln, wheotomomuévo Cayago f/xar 1woyhurnoln AD §/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ccus/ECU/
Teor de sacarose, agticar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecu/écus/ecual/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <30 7,82
>=30 — <50 14,65
>=50 - <70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidon o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

ITegierntindTnTa 08 TOVTOG E00VS duuha N/xon yAuroln AD FM
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ccus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecual/
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <2§ 3,51
>=25 — <50 7,49
>=50 —-<75 11,79
>=75 16,09
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ANEXO V — BILAG V — ANHANG V — [TAPAPTHMA V — ANNEX V — ANNEXE V — ALLEGATO V — BIJLAGE V —
ANEXO V — LIITE V — BILAGA V

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de enero al 30 de
junio de 1998 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de la Republica Eslovaca

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Slovakiet til
Fallesskabet fra 1. januar til og med 30. juni 1998

ErmifSigte Agrarteilbetrage (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Slowakischen Republik
in die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Januar bis einschlieflich 30. Juni 1998

Mewopéva yemgywxa otoyeie (EAR) (1o 100 kg #abegol Pfagovs) mov epaguotovien amo 1ng Ievovagiov
uéyor #ar 30 Iovviov 1998 xotd v ewoayoyq oty Koworyre ano ) Thofoxaxi) Annoxgetic

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 January to
30 June 1998 inclusive, on importation into the Community from the Slovak Republic

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1° janvier au
30 juin 1998 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de la République slovaque

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in
provenienza dalla Slovacchia, dal 1° gennaio al 30 giugno 1998 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republiek Slowakije, te heffen van 1 januari tot en met 30 juni 1998

Elementos agricolas reduzidas (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Janeiro a
30 de Junho de 1998, inclusive, a importacao na Comunidade proveniente da Republica Eslovaca

Slovakian tasavallasta yhteis6on tulevaan tuontiin 1 pdividsti tammikuuta 30 paivdain kesikuuta 1998
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import fran
Slovakien till gemenskapen fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA'1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kwdwmdg 20 Kwdwmog 20 Kwdwog 20
ecus/ECU/ ecus/ECU/ ecus/ECU/
gN code Ecu/ecu/ CN code Ecu/ecu/ CN code Ecu/ecu/
ode NC écus/ / Code NC écuslecual Code NC écuslecual
Codice NC 700 ke Codice NC 700 ke Codice NC 700 ke
GN-code & GN-code & GN-code &
Codigo NC Codigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
0403 10 51 26,73 1806 90 39 (*) 1905 90 30 (*)
0403 10 53 33,42 1806 90 50 (*) 1905 90 40 (*)
0403 10 59 4426 1806 90 60 (*) 1905 90 45 (*)
0403 10 91 3,38 1806 90 70 (*) 1905 90 45 (*)
0403 10 93 4,57 1806 90 90 (*) 190590 55 (*)
0403 10 99 7,00 1901 10 00 (*) 190590 55 (*)
0403 90 71 26,73 1901 20 00 (*) 1905 90 60 (*)
0403 90 73 33,42 1901 90 11 4,63 1905 90 60 (*)
0403 90 79 44,26 1901 90 19 3,77 1905 90 90 (*)
0403 90 91 3,38 1901 90 99 (*) 1905 90 90 (*)
0403 90 93 4,57 1902 11 00 22,09 210112 98 (*)
0403 90 99 7,00 1902 19 10 22,09 210112 98 (*)
04052010 (*) 1902 19 90 18,94 21012098 (*)
0405 20 30 (*) 1902 20 91 5,42 21012098 (*)
151710 10 7,29 1902 20 99 15,35 2101 30 19 3,25
151790 10 7,29 1902 30 10 22,09 2101 30 19 3,25
170410 11 21,11 1902 30 90 8,73 2101 30 99 5,82
1704 10 19 21,11 1902 40 10 22,09 2101 30 99 5,82
1704 10 91 23,98 1902 40 90 8,73 2102 10 31 0,00
1704 10 99 23,98 1903 00 00 11,92 2102 10 31 0,00
1704 90 30 21,34 1904 10 10 15,77 2102 10 39 0,00
1704 90 51 (*) 1904 10 30 41,25 2102 10 39 0,00
1704 90 55 (*) 1904 10 90 24,76 2105 00 10 10,81
1704 90 61 (*) 1904 20 10 (*) 2105 00 10 10,81
1704 90 65 (*) 1904 20 91 15,77 2105 00 91 14,20
1704 90 71 (*) 1904 20 95 41,25 2105 00 91 14,20
1704 90 75 (*) 1904 20 99 24,76 2105 00 99 18,21
1704 90 81 (*) 1904 90 10 41,25 2105 00 99 18,21
1704 90 99 (*) 1904 90 90 23,02 2106 10 80 (*)
1806 10 20 19,54 1905 10 00 11,63 2106 10 80 (*)
1806 10 30 24,42 1905 20 10 15,22 2106 90 10 20,05
1806 10 90 32,56 1905 20 30 19,96 2106 90 10 20,05
1806 20 10 (*) 1905 20 90 24,70 2106 90 98 (*)
1806 20 30 (*) 1905 30 11 (*) 2106 90 98 (*)
1806 20 50 (*) 1905 30 19 (*) 2202 90 91 5,39
1806 20 70 (*) 1905 30 30 (*) 2202 90 91 5,39
1806 20 80 (*) 1905 30 51 (*) 2202 90 95 5,26
1806 20 95 (*) 1905 30 59 (*) 2202 90 95 5,26
1806 31 00 (*) 1905 30 91 (*) 2202 90 99 7,60
1806 32 10 (*) 1905 30 99 (*) 2202 90 99 7,60
1806 32 90 (*) 1905 40 10 (*) 3302 1029 (*)
1806 90 11 (*) 1905 40 90 (*) 3302 1029 (*)
1806 90 19 (*) 1905 90 10 14,32
1806 90 31 (*) 1905 90 20 47,69

(*) Veéasela parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme uégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp606eTOg %0OHOG

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp60beTog %MOMOG

Cdédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpb0oBetog 2mdrdS

Additiongl_ code egii/}igg/ Additiona'l' code CEEZ//ES}/J/ Additiona_l_ code CEZ//ECCE/
dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecua/
mvetionte code™ | 100 ks [l i hmpeete ] 100 ks OO0 ShTETeRS | 100 ke
Codigo adicional Cdédigo adicional Cdédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod
7000 0,00 7051 26,53 7108 26,13
7001 7,82 7052 33,37 7109 35,25
7002 14,65 7053 39,88 7110 8,95
7003 21,17 7055 23,02 7111 16,76
7004 30,28 7056 30,83 7112 23,60
7005 3,51 7057 37,67 7113 30,11
7006 11,32 7060 20,05 7115 13,25
7007 18,16 7061 27,86 7116 21,06
7008 24,67 7062 34,70 7117 27,90
7009 33,79 7063 41,21 7120 5,20
7010 7,49 7064 50,33 7121 13,01
7011 15,30 7065 23,55 7122 19,85
7012 22,14 7066 31,37 7123 26,37
7013 28,65 7067 38,21 7124 35,48
7015 11,79 7068 44,72 7125 8,70
7016 19,61 7069 53,84 7126 16,52
7017 26,44 7070 27,54 7127 23,36
7020 3,74 7071 35,35 7128 29,87
7021 11,56 7072 42,19 7129 38,99
7022 18,40 7073 48,70 7130 12,69
7023 24,91 7075 31,84 7131 20,50
7024 34,03 7076 39,65 7132 27,34
7025 7,25 7077 46,49 7133 33,85
7026 15,06 7080 39,03 7135 16,99
7027 21,90 7081 46,84 7136 24,80
7028 28,41 7082 53,68 7137 31,64
7029 37,53 7083 60,19 7140 12,68
7030 11,23 7084 69,31 7141 20,50
7031 19,05 7085 42,53 7142 27,34
7032 25,88 7086 50,35 7143 33,85
7033 32,40 7087 57,18 7144 42,97
7035 15,53 7088 63,70 7145 16,19
7036 23,35 7090 46,51 7146 24,00
7037 30,19 7091 54,33 7147 30,84
7040 11,23 7092 61,17 7148 37,36
7041 19,04 7095 50,82 7149 46,47
7042 25,88 7096 58,63 7150 20,17
7043 32,39 7100 0,00 7151 27,99
7044 41,51 7101 9,27 7152 34,83
7045 14,73 7102 16,11 7153 41,34
7046 22,55 7103 22,62 7155 24,47
7047 29,39 7104 31,74 7156 32,29
7048 35,90 7105 4,96 7157 39,13
7049 45,02 7106 12,78 7160 21,50
7050 18,71 7107 19,62 7161 29,32
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
dee additionnel écuslecual dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual
Co;llce C(l)lmpiemelétare ecluoso ke Co;ilce c?lmp;emelétare 100 kg Co;hce c%mpsemel(litare 100 kg
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7162 36,16 7221 33,80 7370 31,32
7163 42,67 7260 21,89 7371 39,14
7164 51,79 7261 29,71 7372 45,98
7165 25,01 7262 36,55 7373 52,49
7166 32,83 7263 43,06 7375 35,63
7167 39,66 7264 52,18 7376 43,44
7168 46,18 7265 25,40 7378 39,93
7169 55,29 7266 33,21 7400 16,78
7170 28,99 7267 40,05 7401 24,59
7171 36,81 7268 46,56 7402 31,43
7172 43,65 7269 55,68 7403 37,94
7173 50,16 7270 29,38 7404 47,06
7175 33,29 7271 37,20 7405 20,28
7176 41,11 7272 44,03 7406 28,10
7177 47,95 7273 50,55 7407 34,94
7180 40,48 7275 33,68 7408 41,45
7181 48,30 7276 41,50 7409 50,57
7182 55,14 7300 13,37 7410 24,27
7183 61,65 7301 21,18 7411 32,08
7185 43,99 7302 28,02 7412 38,92
7186 51,80 7303 34,54 7413 45,43
7187 58,64 7304 43,65 7415 28,57
7188 65,15 7305 16,87 7416 36,38
7190 47,97 7306 24,69 7417 43,22
7191 55,79 7307 31,53 7420 32,87
7192 62,62 7308 38,04 7421 40,68
7195 52,27 7309 47,16 7460 25,51
7196 60,09 7310 20,86 7461 33,33
7200 9,89 7311 28,67 7462 40,17
7201 17,71 7312 35,51 7463 46,68
7202 24,55 7313 42,02 7464 55,80
7203 31,06 7315 25,16 7465 29,02
7204 40,18 7316 32,97 7466 36,83
7205 13,40 7317 39,81 7467 43,67
7206 21,21 7320 29,46 7468 50,18
7207 28,05 7321 37,28 7470 33,00
7208 34,56 7360 23,84 7471 40,82
7209 43,68 7361 31,65 7472 47,65
7210 17,38 7362 38,49 7475 37,30
7211 25,20 7363 45,00 7476 45,12
7212 32,03 7364 54,12 7500 19,69
7213 38,55 7365 27,34 7501 27,50
7215 21,68 7366 35,16 7502 34,34
7216 29,50 7367 41,99 7503 40,86
7217 36,34 7368 48,51 7504 49,97
7220 25,98 7369 57,63 7505 23,19
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual
Co;llce C(l)lmpiemelétare ecluoso ke Co;ilce c?lmp;emelétare 100 kg Co;hce c%mpsemel(litare 100 kg
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7506 31,01 7702 46,67 7781 64,65
7507 37,85 7703 53,18 7785 60,34
7508 44,36 7705 35,52 7786 68,15
7509 53,48 7706 43,34 7788 36,14
7510 27,18 7707 50,18 7789 43,95
7511 34,99 7708 56,69 7798 17,55
7512 41,83 7710 39,50 7799 25,36
7513 48,34 7711 47,32 7800 55,60
7515 31,48 7712 54,16 7801 63,41
7516 39,29 7715 43,81 7802 70,25
7517 46,13 7716 51,62 7805 59,10
7520 35,78 7720 30,60 7806 66,92
7521 43,60 7721 38,42 7807 73,76
7560 27,09 7722 45,26 7808 21,29
7561 34,91 7723 51,77 7809 29,11
7562 41,74 7725 34,11 7810 63,09
7563 48,26 7726 41,92 7811 70,90
7564 57,37 7727 48,76 7818 28,78
7565 30,59 7728 55,27 7819 36,59
7566 38,41 7730 38,09 7820 57,06
7567 45,25 7731 45,91 7821 64,87
7568 51,76 7732 52,74 7822 71,71
7570 34,58 7735 42,39 7825 60,56
7571 42,39 7736 50,21 7826 68,38
7572 49,23 7740 39,35 7827 75,21
7575 38,88 7741 47,16 7828 37,60
7576 46,69 7742 54,00 7829 45,41
7600 27,45 7745 42,85 7830 64,54
7601 35,27 7746 50,67 7831 72,36
7602 42,11 7747 57,51 7838 37,98
7603 48,62 7750 46,83 7840 2,91
7604 57,74 7751 54,65 7841 10,73
7605 30,96 7758 16,09 7842 17,57
7606 38,77 7759 23,91 7843 24,08
7607 45,61 7760 48,09 7844 33,20
7608 52,12 7761 55,91 7845 6,42
7609 61,24 7762 62,74 7846 14,23
7610 34,94 7765 51,60 7847 21,07
7611 42,76 7766 59,41 7848 27,59
7612 49,59 7768 19,83 7849 36,70
7613 56,11 7769 27,65 7850 10,40
7615 39,24 7770 55,58 7851 18,22
7616 47,06 7771 63,39 7852 25,06
7620 43,54 7778 27,32 7853 31,57
7700 32,02 7779 35,13 7855 14,70
7701 39,83 7780 56,83 7856 22,52
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additional code eEus//ECL/I/ Additional code EEUS//EC[;/ Additional code eEUS//EC[;V
Code additionnel P cu/ecu/ Code additionnel , cu/ecu/ Code additionnel , cu/ecu/
Codice complementare ecluosoeiljga Codice complementare ecluosoe?ga Codice complementare ecluosoeiuga
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7857 29,36 7909 40,59 7962 28,74
7858 19,01 7910 14,29 7963 35,25
7859 26,82 7911 22,10 7964 44,37
7860 4,86 7912 28,94 7965 17,59
7861 12,67 7913 35,46 7966 25,41
7862 19,51 7915 18,59 7967 32,25
7863 26,02 7916 26,41 7968 38,76
7864 35,14 7917 33,24 7969 47,88
7865 8,36 7918 22,89 7970 21,58
7866 16,18 7919 30,71 7971 29,39
7867 23,02 7940 9,72 7972 36,23
7868 29,53 7941 17,53 7973 42,74
7869 38,65 7942 24,37 7975 25,88
7870 12,35 7943 30,88 7976 33,69
7871 20,16 7944 40,00 7977 40,53
7872 27,00 7945 13,22 7978 30,18
7873 33,51 7946 21,04 7979 37,99
7875 16,65 7947 27,87 7980 21,86
7876 24,46 7948 34,39 7981 29,67
7877 31,30 7949 43,50 7982 36,51
7878 20,95 7950 17,20 7983 43,03
7879 28,76 7951 25,02 7984 52,14
7900 6,80 7952 31,86 7985 25,36
7901 14,62 7953 38,37 7986 33,18
7902 21,45 7955 21,50 7987 40,02
7903 27,97 7956 29,32 7988 46,53
7904 37,09 7957 36,16 7990 29,35
7905 10,31 7958 25,81 7991 37,16
7906 18,12 7959 33,62 7992 44,00
7907 24,96 7960 14,09 7995 33,65
7908 31,47 7961 21,90 7996 41,46
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ANEXO VI — BILAG VI — ANHANG VI — [IAPAPTHMA VI — ANNEX VI — ANNEXE VI —
ALLEGATO VI — BIJLAGE VI — ANEXO VI — LIITE VI — BILAGA VI

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de la Reptiblica Eslovaca, del
1 de enero al 30 de junio de 1998 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Slovakiet fra 1. januar til og med 30. juni 1998

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Slowakischen Republik in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Januar bis einschliefSlich
30. Juni 1998

IMooa tpocbetov daoumv oty Cayeon (AD S/Z) za oto ahevor (AD F/M) (ya 100 kg xa0agod fagovs) mov
epaguotovrar ano Ing Iavovagiov péyer zar 30 Iovviov 1998 xata v ewayoyy omv Kowomre ano ™
Yhofaxux Annoxgotio

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Slovak Republic from 1 January to 30 June 1998
inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance de la République slovaque,
du 1¢ janvier au 30 juin 1998 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Slovacchia, dal 1° gennaio al
30 giugno 1998 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Slowakije, van 1 januari tot en met
30 juni 1998

Montantes dos direitos adicionais sobre o acicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicaveis na importacio na Comunidade proveniente da Republica Eslovaca, de
1 de Janeiro a 30 de Junho de 1998, inclusive

Slovakian tasavallasta yhteis6on tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopaino-
kilolta) 1 paivasta tammikuuta 30 paivdan kesikuuta 1998 sovellettavat lisatullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Slovakien fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F/M KN-Code AD S/Z AD F/M
Kodwog 2O Kodwog 2O
CN code CN code
Code NC Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/ GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer
1704 90 30 14,65 1806 90 39 (*)
1704 90 51 (*) 1806 90 50 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 60 (*)
1704 90 61 (*) 1806 90 70 (*)
1704 90 65 (*) 1806 90 90 (*)
1704 90 71 (*) 190530 11 (*)
1704 90 75 (*) 1905 30 19 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 (*) 1905 30 91 (*)
1806 20 50 (*) 1905 30 99 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 40 (*)
1806 20 95 (*) 1905 90 45 (*)
1806 31 00 (*) 190590 55 (*)
1806 32 10 (*) 1905 90 60 (*)
1806 32 90 (*) 1905 90 90 (*)
1806 90 11 (*) 2105 00 10 8,14
1806 90 19 (*) 2105 00 91 6,51
1806 90 31 (*) 2105 00 99 6,51

(*) Veéase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme pépog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, aztcar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

ITegiextinotna oe Coyxaoln, wheotomomuévo Cayago f/zar 1oyhuroln AD §/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ccus/ECU/
Teor de sacarose, agticar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <30 7,82
>=30 — <50 14,65
>=50 - <70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidon o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

ITegientindTTa 08 TOVTOS E00VS duuka f/xat YAuroln AD FM
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ccus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecual/
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <2§ 3,51
>=25 — <50 7,49
>=50 —-<75 11,79
>=75 16,09
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ANEXO VII — BILAG VII — ANHANG VII — I[IAPAPTHMA VII — ANNEX VII — ANNEXE VII — ALLEGATO VII —
BIJLAGE VII — ANEXO VII — LIITE VII — BILAGA VII

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de enero al 30 de
junio de 1998 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de la Republica de Hungria (')

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Ungarn til
Fallesskabet fra 1. januar til og med 30. juni 1998 (1)

ErmifSigte Agrarteilbetrage (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Ungarn in
die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Januar bis einschliellich 30. Juni 1998 (1)

Mewopéva yeogywa otogeio (EAR) (o 100 kg xafagot Pagovg) mov epaguolovion amo Ing Ievovagiov
uéyor xon 30 Tovviov 1998 xatd v ewwayoyn oy Kowomte aro ) Anguoxgatio g Ovyyagiog (1)

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 January to
30 June 1998 inclusive, on importation into the Community from the Republic of Hungary (1)

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1° janvier au
30 juin 1998 inclus, a I'importation dans la Communauté en provenance de la République de Hongrie (')

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in
provenienza dalla Repubblica d’Ungheria, dal 1° gennaio al 30 giugno 1998 incluso (?)

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republiek Hongarije, te heffen van 1 januari tot en met 30 juni 1998 (1)

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Janeiro a
30 de Junho de 1998, inclusive, a importagio na Comunidade proveniente da Reptiblica da Hungria (1)

Unkarin tasavallasta yhteis6on tulevaan tuontiin 1 pdivdstd tammikuuta 30 pdivdan kesikuuta 1998
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta) (!)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni
1998 skall tillimpas pa import till gemenskapen fran Ungern (1)

(') Las partes 1y 2 se aplicardn a los contingentes arancelarios en favor de Hungria que figuran en el cuadro 1 del anexo I
del Reglamento (CE) n° 1568/97.

(') Del 1 og 2 galder for de kontingenter til fordel for Ungarn, der er anfert i forordning (EF) nr. 1568/97, bilag I,
tabel 1.

(') Die Teile 1 und 2 gelten fiir die Kontingente zugunsten der Republik Ungarn (siche Tabelle 1 des Anhangs I der
Verordnung (EG) Nr. 1568/97).

(1) Ta péon 1 now 2 éyouv epaouoyh oTis T0CO0TMOOEL VI T Ovyyaplag, Tov eugpaivovial otov mivaxa 1 tov moaoThua-
tog I tou navoviopot (EK) aoub. 1568/97.

(') Parts 1 and 2 apply to the quotas in favour of Hungary, as set out in Table 1 in Annex I to Regulation (EC)
No 1568/97.

(') Les parties 1 et 2 sont applicables aux contingents en faveur de la Hongrie repris au tableau 1 de l’annexe I du
réglement (CE) n° 1568/97.

(') Le parti 1 e 2 si applicano ai contingenti a favore dell’'Ungheria di cui alla tabella 1 dell’allegato I al regolamento (CE)
n. 1568/97.

(') De delen 1 en 2 zijn van toepassing op de in tabel 1 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1568/97 opgenomen
contingenten ten gunste van Hongarije.

(Y) As partes 1 e 2 sdo aplicdveis aos contingentes a favor da Hungria constantes do quadro 1 do anexo I do Regulamento
(CE) n® 1568/97.

(') Osia 1 ja 2 sovelletaan asetuksen (EY) N:o 1568/97 liitteessd I olevassa taulukossa 1 esitettyihin kiintidihin Unkarin
hyviksi.

(') Delarna 1 och 2 ir tillimpbara pd kvoter till formin fér Ungern enligt tabell 1 i bilaga I till férordning (EG) nr
1568/97.
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA'1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kwdwmdg 20 Kwdwmog 20 Kwdwog 20
ecus/ECU/ ecus/ECU/ ecus/ECU/
g I\(]j C(I)\?é Ecu/ecu/ g I\(]i C(I)\CIIE Ecu/ecu/ ((j: l\(]i C?\(]ié Ecu/ecu/
Ie © ,? écus/ecua/ ° .? écus/ecua/ oce écus/ecua/
odice NC 100 ke Codice NC 100 k Codice NC 100 ke
GN-code & GN-code & GN-code &
Codigo NC Codigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
0403 10 51 93,56 1806 90 19 (*) 1905 30 19 (*)
0403 10 53 116,98 1806 90 31 (*) 1905 30 30 (*)
0403 10 59 154,90 1806 90 39 (*) 1905 30 51 (*)
0403 10 91 11,82 1806 90 50 (*) 1905 30 59 (*)
0403 1093 15,99 1806 90 60 (*) 1905 30 91 (*)
0403 10 99 24,49 1806 90 70 (*) 1905 30 99 (*)
04052010 (*) 1806 90 90 (*) 1905 40 10 (*)
0405 20 30 (*) 1901 10 00 (*) 1905 40 90 (*)
071040 00 (1) 7,41 1901 20 00 (*) 1905 90 10 4,09
071190 30 (1) 7,41 1901 90 11 16,20 1905 90 20 47,69
1704 10 11 21,11 1901 90 19 13,21 1905 90 30 (*)
1704 10 19 21,11 1901 90 99 (*) 1905 90 40 (*)
1704 10 91 23,98 1902 11 00 6,31 1905 90 45 (*)
1704 10 99 23,98 1902 19 10 6,31 190590 55 (*)
1704 90 30 38,0 1902 19 90 5,41 1905 90 60 (*)
1704 90 51 (*) 1902 20 91 0,00 1905 90 90 (*)
1704 90 55 (*) 1902 20 99 4,38 20019030 (Y 7,41
1704 90 61 (*) 1902 30 10 6,31 2004 90 10 (1) 7,41
1704 90 65 (*) 1902 30 90 2,49 2005 80 00 (1) 7,41
1704 90 71 (*) 1902 40 10 6,31 2008 99 85 (1) 7,41
1704 90 75 (*) 1902 40 90 2,49 2008 99 91 (1) 2,96
1704 90 81 (*) 1903 00 00 11,92 210112 98 (*)
1704 90 99 (*) 1904 10 10 15,77 21012098 (*)
1806 10 20 19,54 1904 10 30 41,25 2101 30 19 11,38
1806 10 30 24,42 1904 10 90 22,90 2101 30 99 20,36
1806 10 90 32,56 1904 20 10 (*) 210500 10 17,50
1806 20 10 (*) 1904 20 91 15,77 2105 00 91 33,42
1806 20 30 (*) 1904 20 95 41,25 2105 00 99 47,46
1806 20 50 (*) 1904 20 99 22,90 2106 10 80 (*)
1806 20 70 (*) 1904 90 10 41,25 2106 90 10 70,19
1806 20 80 (*) 1904 90 90 6,58 2106 90 98 (*)
1806 20 95 (*) 1905 10 00 11,63 2202 90 91 10,74
1806 31 00 (*) 1905 20 10 12,54 2202 90 95 10,28
1806 32 10 (*) 1905 20 30 17,95 2202 90 99 18,46
1806 32 90 (*) 19052090 23,36 3302 1029 (*)
1806 90 11 (*) 1905 30 11 (*)

Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.

Por 100 kg de boniatos, etc., o de maiz escurridos. / Pr. 100 kg aflebne sode kartofler osv. eller majs. / Pro 100 kg
StiBkartoffeln usw. oder Mais, abgetropft. / Avd 100 kg otoayyouévav yhvromotatdv A 1 ®ahaimoroh oTeayyLo-
wévou. / Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or maize. / Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou
de mais égouttés. / Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati. / Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais,
uitgedropen. / Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho, escorridos. / 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia

jne. tai maissia kohden. / Per 100 kg torkad sétpotatis etc., eller majs.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp606eTOg %0OHOG

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp60beTog %MOMOG

Cdédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpb0oBetog 2mdrdS

Additiongl_ code egii/}igg/ Additiona'l' code CEEZ//ES}/J/ Additiona_l_ code CEZ//ECCE/
dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecua/
mvetionte code™ | 100 ks [l i hmpeete ] 100 ks OO0 ShTETeRS | 100 ke
Codigo adicional Cdédigo adicional Cdédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod
7000 0,00 7051 51,73 7108 28,43
7001 7,82 7052 58,57 7109 37,55
7002 14,65 7053 65,09 7110 9,73
7003 21,17 7055 46,58 7111 17,54
7004 30,28 7056 54,39 7112 24,38
7005 0,00 7057 61,23 7113 30,89
7006 9,98 7060 70,17 71158 12,38
7007 16,82 7061 77,98 7116 20,20
7008 23,33 7062 84,82 7117 27,04
7009 32,45 7063 91,33 7120 18,20
7010 4,63 7064 100,45 7121 26,01
7011 12,44 7065 72,33 7122 32,85
7012 19,28 7066 80,15 7123 39,36
7013 25,79 7067 86,99 7124 48,48
7015 7,28 7068 93,50 7125 20,36
7016 15,10 7069 102,62 7126 28,18
7017 21,94 7070 74,79 7127 35,02
7020 13,10 7071 82,61 7128 41,53
7021 20,91 7072 89,45 7129 50,65
7022 27,75 7073 95,96 7130 22,82
7023 34,26 7075 77,45 7131 30,64
7024 43,38 7076 85,26 7132 37,48
7025 15,26 7077 92,10 7133 43,99
7026 23,08 7080 136,59 7135 25,48
7027 29,92 7081 144,41 7136 33,30
7028 36,43 7082 151,24 7137 40,14
7029 45,55 7083 157,76 7140 44,39
7030 17,72 7084 166,87 7141 52,21
7031 25,54 7085 138,76 7142 59,08
7032 32,38 7086 146,57 7143 65,56
7033 38,89 7087 153,41 7144 74,68
7035 20,38 7088 159,92 7145 46,56
7036 28,20 7090 141,22 7146 54,37
7037 35,03 7091 149,03 7147 61,21
7040 39,29 7092 155,87 7148 67,73
7041 47,11 7095 143,87 7149 76,84
7042 53,95 7096 151,69 7150 49,02
7043 60,46 7100 5,10 7151 56,83
7044 69,58 7101 12,92 7152 63,67
7045 41,46 7102 19,75 7153 70,19
7046 49,27 7103 26,27 7155 51,68
7047 56,11 7104 35,39 7156 59,49
7048 62,62 7105 7,27 7157 66,33
7049 71,74 7106 15,08 7160 75,27
7050 43,92 7107 21,92 7161 83,08
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
Code additionnel P Code additionnel P Code additionnel ,
Codice complementare ecllt)séeiléa/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7162 89,92 7221 52,38 7370 88,05
7163 96,43 7260 76,63 7371 95,87
7164 105,55 7261 84,44 7372 102,71
7165 77,43 7262 91,28 7373 109,22
7166 85,25 7263 97,79 7375 90,71
7167 92,09 7264 106,91 7376 98,52
7168 98,60 7265 78,79 7378 93,37
7169 107,72 7266 86,61 7400 58,72
7170 79,89 7267 93,44 7401 66,54
7171 87,71 7268 99,96 7402 73,38
7172 94,55 7269 109,07 7403 79,89
7173 101,06 7270 81,25 7404 89,01
7175 82,55 7271 89,07 7405 60,89
7176 90,37 7272 95,90 7406 68,70
7177 97,20 7273 102,42 7407 75,54
7180 141,69 7275 83,91 7408 82,05
7181 149,51 7276 91,72 7409 91,17
7182 156,34 7300 46,79 7410 63,35
7183 162,86 7301 54,61 7411 71,16
7185 143,86 7302 61,44 7412 78,00
7186 151,67 7303 67,96 7413 84,52
7187 158,51 7304 77,07 7415 66,01
7188 165,02 7305 48,96 7416 73,82
7190 146,32 7306 56,77 7417 80,66
7191 154,13 7307 63,61 7420 68,66
7192 160,97 7308 70,12 7421 76,48
7195 148,97 7309 79,24 7460 89,29
7196 156,79 7310 51,42 7461 97,11
7200 34,62 7311 59,23 7462 103,94
7201 42,44 7312 66,07 7463 110,46
7202 49,28 7313 72,58 7464 119,58
7203 55,79 7315 54,07 7465 91,46
7204 64,91 7316 61,89 7466 99,27
7205 36,79 7317 68,73 7467 106,11
7206 44,60 7320 56,73 7468 112,62
7207 51,44 7321 64,55 7470 93,92
7208 57,96 7360 83,43 7471 101,73
7209 67,07 7361 91,24 7472 108,57
7210 39,25 7362 98,08 7475 96,57
7211 47,06 7363 104,59 7476 104,39
7212 53,90 7364 113,71 7500 68,91
7213 60,42 7365 85,59 7501 76,73
7215 41,91 7366 93,41 7502 83,57
7216 49,72 7367 100,24 7503 90,08
7217 56,56 7368 106,76 7504 99,20
7220 44,56 7369 115,88 7505 71,08




8.4.98

L 110/33

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
Code additionnel P Code additionnel P Code additionnel ,
Codice complementare ecluoséeiléa/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7506 78,89 7702 126,71 7781 206,73
7507 85,73 7703 133,22 7785 201,08
7508 92,24 7705 114,22 7786 208,90
7509 101,36 7706 122,04 7788 80,11
7510 73,54 7707 128,88 7789 87,92
7511 81,35 7708 135,39 7798 15,04
7512 88,19 7710 116,68 7799 22,86
7513 94,70 7711 124,50 7800 194,59
7515 76,19 7712 131,34 7801 202,41
7516 84,01 7715 119,34 7802 209,25
7517 90,85 7716 127,16 7805 196,76
7520 78,85 7720 107,11 7806 204,58
7521 86,67 7721 114,93 7807 211,41
7560 94,81 7722 121,76 7808 28,14
7561 102,63 7723 128,28 7809 35,95
7562 109,47 7725 109,28 7810 199,22
7563 115,98 7726 117,09 7811 207,04
7564 125,10 7727 123,93 7818 54,33
7565 96,98 7728 130,44 7819 62,15
7566 104,79 7730 111,74 7820 199,69
7567 111,63 7731 119,55 7821 207,51
7568 118,15 7732 126,39 7822 214,35
7570 99,44 7735 114,39 7825 201,86
7571 107,26 7736 122,21 7826 209,68
7572 114,09 7740 137,71 7827 216,51
7575 102,10 7741 145,53 7828 85,21
7576 109,91 7742 152,37 7829 93,02
7600 96,08 7745 139,88 7830 204,32
7601 103,90 7746 147,69 7831 212,14
7602 110,74 7747 154,53 7838 86,57
7603 117,25 7750 142,34 7840 10,20
7604 126,37 7751 150,15 7841 18,02
7605 98,25 7758 9,94 7842 24,85
7606 106,06 7759 17,76 7843 31,37
7607 112,90 7760 168,32 7844 40,49
7608 119,41 7761 176,13 7845 12,37
7609 128,53 7762 182,97 7846 20,18
7610 100,71 7765 170,48 7847 27,02
7611 108,52 7766 178,30 7848 33,53
7612 115,36 7768 23,04 7849 42,65
7613 121,87 7769 30,85 7850 14,83
7615 103,37 7770 172,94 7851 22,64
7616 111,18 7771 180,76 7852 29,48
7620 106,02 7778 49,23 7853 35,99
7700 112,06 7779 57,08 7855 17,48
7701 119,87 7780 198,92 7856 25,30
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
dee additionnel écuslecual dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual
Co;llce C(l)lmpiemelétare ecluoso ke Co;ilce c?lmp;emelétare 100 kg Co;hce c%mpsemel(litare 100 kg
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7857 32,14 7909 56,25 7962 63,96
7858 20,14 7910 28,43 7963 70,47
7859 27,96 7911 36,24 7964 79,59
7860 17,00 7912 43,08 7965 51,47
7861 24,82 7913 49,59 7966 59,29
7862 31,66 7915 31,09 7967 66,12
7863 38,17 7916 38,90 7968 72,64
7864 47,29 7917 45,74 7969 81,75
7865 19,17 7918 33,74 7970 53,93
7866 26,98 7919 41,56 7971 61,75
7867 33,82 7940 34,00 7972 68,58
7868 40,33 7941 41,82 7973 75,10
7869 49,45 7942 48,66 7975 56,59
7870 21,63 7943 55,17 7976 64,40
7871 29,44 7944 64,29 7977 71,24
7872 36,28 7945 36,17 7978 59,25
7873 42,79 7946 43,98 7979 67,06
7875 24,28 7947 50,82 7980 76,51
7876 32,10 7948 57,34 7981 84,32
7877 38,94 7949 66,45 7982 91,16
7878 26,94 7950 38,63 7983 97,67
7879 34,76 7951 46,44 7984 106,79
7900 23,80 7952 53,28 7985 78,67
7901 31,62 7953 59,80 7986 86,49
7902 38,46 7955 41,29 7987 93,33
7903 44,97 7956 49,10 7988 99,84
7904 54,09 7957 55,94 7990 81,13
7905 25,97 7958 43,94 7991 88,95
7906 33,78 7959 51,76 7992 95,79
7907 40,62 7960 49,30 7995 83,79
7908 47,13 7961 57,12 7996 91,61
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ANEXO VIII — BILAG VIII — ANHANG VIII — ITAPAPTHMA VIII — ANNEX VIII — ANNEXE VIII —

ALLEGATO VIII — BIJLAGE VIII — ANEXO VIII — LITE VIII — BILAGA VIII

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de la Republica de Hungria,
del 1 de enero al 30 de junio de 1998 inclusive (1)

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved
indforsel til Fzllesskabet fra Ungarn fra 1. januar til og med 30. juni 1998 (1)

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Ungarn in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Januar bis einschlieflich 30. Juni
1998 (1)

IMooa tpocbetov daoumv oty Cayeon (AD S/Z) za oto ahevor (AD F/M) (ya 100 kg xa0agod fagovs) mov
epaguotovrar ano Ing Iavovagiov péyer zar 30 Tovviov 1998 xata v ewwayoyy omv Kowomre ano ™
Anuoxgoartic s Ovyyagiag (1)

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Hungary from 1 January to 30 June
1998 inclusive (1)

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a 'importation dans la Communauté en provenance de la République de Hongrie,
du 1¢ janvier au 30 juin 1998 inclus (1)

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica d’Ungheria, dal 1° gennaio al
30 giugno 1998 incluso (1)

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republick Hongarije, van 1 januari tot en met
30 juni 1998 (1)

Montantes dos direitos adicionais sobre o agticar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) aplicaveis na importacio na Comunidade proveniente da Republica da
Hungria, de 1 de Janeiro a 30 de Junho de 1998, inclusive (1)

Unkarin tasavallasta yhteis66n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 paivistd tammikuuta 30 paivain kesikuuta 1998 sovellettavat lisitullit (1)

Tillaggstull f6r socker (AD S/Z) och f6r mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen frin Ungern fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998 (1)

(') Las partes 1 y 2 se aplicardn a los contingentes arancelarios en favor de Hungria que figuran en el cuadro 1 del
anexo I del Reglamento (CE) n® 1568/97.

(') Del 1 og 2 galder for de kontingenter til fordel for Ungarn, der er anfert i forordning (EF) nr. 1568/97, bilag I,
tabel 1.

(') Die Teile 1 und 2 gelten fiir die Kontingente zugunsten der Republik Ungarn (siche Tabelle 1 des Anhangs I der
Verordnung (EG) Nr. 1568/97).

(1) Ta péon 1 now 2 éxouv epaguoyi oTis T0s00TMOOEL VITé T Ovyyaplag, Tov eugaivovial otov mivaxa 1 tou mopaothua-
tog I tou navoviopot (EK) agib. 1568/97.

(') Parts 1 and 2 apply to the quotas in favour of Hungary, as set out in Table 1 in Annex I to Regulation (EC)
No 1568/97.

(') Les parties 1 et 2 sont applicables aux contingents en faveur de la Hongrie repris au tableau 1 de l’annexe I du
réglement (CE) n° 1568/97.

(') Le parti 1 e 2 si applicano ai contingenti a favore dell’'Ungheria di cui alla tabella 1 dell’allegato I al regolamento (CE)
n. 1568/97.

(') De delen 1 en 2 zijn van toepassing op de in tabel 1 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1568/97 opgenomen
contingenten ten gunste van Hongarije.

(Y) As partes 1 e 2 sdo aplicdveis aos contingentes a favor da Hungria constantes do quadro 1 do anexo I do Regulamento
(CE) n® 1568/97.

(') Osia 1 ja 2 sovelletaan asetuksen (EY) N:o 1568/97 liitteessd I olevassa taulukossa 1 esitettyihin kiintidihin Unkarin
hyviksi.

(') Delarna 1 och 2 ir tillimpbara pd kvoter till formin fér Ungern enligt tabell 1 i bilaga I till férordning (EG) nr
1568/97.
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F/M KN-Code AD S/Z AD F/M
Kodwog 2O Kodwog 2O
CN code CN code
Code NC Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/ GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer
1704 90 30 14,65 1806 90 39 (*)
1704 90 51 (*) 1806 90 50 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 60 (*)
1704 90 61 (*) 1806 90 70 (*)
1704 90 65 (*) 1806 90 90 (*)
1704 90 71 (*) 190530 11 (*)
1704 90 75 (*) 1905 30 19 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 (*) 1905 30 91 (*)
1806 20 50 (*) 1905 30 99 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 40 (*)
1806 20 95 (*) 1905 90 45 (*)
1806 31 00 (*) 190590 55 (*)
1806 32 10 (*) 1905 90 60 (*)
1806 32 90 (*) 1905 90 90 (*)
1806 90 11 (*) 2105 00 10 8,14
1806 90 19 (*) 2105 00 91 6,51
1806 90 31 (*) 2105 00 99 6,51

(*) Veéase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme uépog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, aztcar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

ITegiextinotnta oe Coyaoln, wheotomomuévo Cayago f/zar 1oyhuroln AD §/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ccus/ECU/
Teor de sacarose, agticar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <30 7,82
>=30 — <50 14,65
>=50 - <70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidon o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

ITegientindTTa 08 TOVTOS E00VS duuka f/xat YAuroln AD FM
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ccus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecual/
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <2§ 0,00
>=25 — <50 4,63
>=50 —-<75 7,28
>=75 9,94
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ANEXO IX — BILAG IX — ANHANG IX — [NAPAPTHMA IX — ANNEX IX — ANNEXE IX — ALLEGATO IX —

BIJLAGE IX — ANEXO IX — LIITE IX — BILAGA IX

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de enero al 30 de
junio de 1998 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de la Republica de Hungria (')

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Ungarn til
Fallesskabet fra 1. januar til og med 30. juni 1998 (1)

Ermifigte Agrarteilbetrage (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Ungarn in
die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Januar bis einschliellich 30. Juni 1998 (1)

Mewopévo yeogywa otovgeio (EAR) (o 100 kg xafagod Pagovg) mov epaguotovrar amo Ing Ievovagiov
uéyor xon 30 Tovviov 1998 xatd v ewwayoyn oy Kowomte aro m Anuoxgartio s Ovyyagios (1)

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 January to
30 June 1998 inclusive, on importation into the Community from the Republic of Hungary (1)

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1 janvier au
30 juin 1998 inclus, a Pimportation dans la Communauté en provenance de la République de Hongrie (*)

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all’importazione nella Comunita in
provenienza dalla Repubblica d’Ungheria, dal 1° gennaio al 30 giugno 1998 incluso ()

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republiek Hongarije, te heffen van 1 januari tot en met 30 juni 1998 (1)

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Janeiro a
30 de Junho de 1998, inclusive, a importacio na Comunidade proveniente da Repiiblica da Hungria (1)

Unkarin tasavallasta yhteisoon tulevaan tuontiin 1 pdivastd tammikuuta 30 pdivdan kesikuuta 1998
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta) (1)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den
30 juni 1998 skall tillimpas pa import till gemenskapen fran Ungern (1)

(') Las partes 1y 2 se aplicardn a los contingentes adicionales y derechos correspondientes aplicables a la importacién de
mercancias originarias de Hungria tras la aplicacion de la Ronda Uruguay que figuran en el cuadro 2 del anexo I del
Reglamento (CE) n° 1568/97.

(') Del 1 og 2 gelder for supplerende kontingenter og told ved indfersel af varer med oprindelse i Ungarn efter
gennemforelsen af Uruguay-runden, som anfert i forordning (EF) nr. 1568/97, bilag 1, tabel 2.

(') Die Teile 1 und 2 gelten fiir die Zusatzkontingente und entsprechenden Einfuhrzélle der Gemeinschaft fiir Waren mit
Ursprung in Ungarn nach Umsetzung der Ergebnisse der Uruguay-Runde (siche Tabelle 2 des Anhangs I der
Verordnung (EG) Nr. 1568/97).

(1) Ta péon 1 »ow 2 éyouvv epaguoyf) otis TEOCBETES TOCOOTMOELG KoL CVTIOTOL{OUS daouolg emParhouevoug oe eloaymyés
gUmoQEVNATOV ®aTaywyhs Ouyyogiog oto mhaiow epaguoyns tov amoteheoudtov tou Thgou g Ovgovyoudng, mou
EUPALVOVTOL 0TOV Tivaxa 2 Tov mapathuatog I tov xavoviouov (EK) apld. 1568/97.

(*) Parts 1 and 2 apply to the additional quotas and relevant duties applicable upon import of goods originating in
Hungary following the implementation of the Uruguay Round, as set out in Table 2 in Annex I to Regulation (EC)
No 1568/97.

(') Les parties 1 et 2 sont applicables aux contingents supplémentaires et droits applicables aux importations de produits
originaires de Hongrie a la suite de la mise en ceuvre de I’Uruguay Round repris au tableau 2 de Pannexe I du
réglement (CE) n° 1568/97.

(') Le parti 1 e 2 si applicano ai contingenti addizionali e dazi sulle importazioni di prodotti originari dell’Ungheria a
seguito dell’entrata in applicazione dei risultati dell’'Uruguay Round di cui alla tabella 2 dell’allegato I al regolamento
(CE) n. 1568/97.

(') De delen 1 en 2 zijn van toepassing op de in tabel 2 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1568/97 opgenomen
aanvullende contingenten en bijbehorende rechten, van toepassing op de invoer van goederen van oorsprong uit
Hongarije na de tenuitvoerlegging van de Uruguay-ronde.

(') As partes 1 e 2 sdo aplicdveis aos contingentes adicionais e direitos correspondentes aplicaveis as importagdes de
produtos origindrios da Hungria, na sequéncia da execu¢do do «Uruguay Round», constantes do quadro 2 do anexo I
do Regulamento (CE) n? 1568/97.

(*) Osia 1 ja 2 sovelletaan asetuksen (EY) N:o 1568/97 liitteessd I olevassa taulukossa 2 esitettyihin lisikiintidihin ja
vastaaviin tulleihin, joita sovelletaan Unkarista perdisin olevien tavaroiden tuontiin Uruguayn kierroksen tulosten
tidytdntoonpanon johdosta.

(') Delarna 1 och 2 ir tillimpbara pa tilliggskvoter och tullar for dessa som skall tillimpas for inférsel av varor med
ursprung i Ungern till foljd av genomférandet av Uruguayrundan enligt tabell 2 i bilaga I till férordning (EG) nr
1568/97.
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA'1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kwdwdc O Kodwdc O Kodwoc O
ecus/ECU/ ecus/ECU/ ecus/ECU/
gN code Ecu/ecu/ CN code Ecu/ecu/ CN code Ecu/ecu/
ode NC écuslecual Code NC écuslecual Code NC écus/ /
Codice NC 700 ke Codice NC 700 ke Codice NC 100 ke
GN-code & GN-code & GN-code &
Codigo NC Codigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
0403 10 51 137,18 1806 20 95 (*) 1905 30 19 (*)
0403 10 53 191,57 1806 31 00 (*) 1905 30 30 (*)
0403 10 59 246,12 1806 32 10 (*) 1905 30 51 (*)
0403 10 91 17,89 1806 32 90 (*) 1905 30 59 (*)
0403 1093 24,84 1806 90 11 (*) 1905 30 91 (*)
0403 10 99 38,7 1806 90 19 (*) 1905 30 99 (*)
04052010 (*) 1806 90 31 (*) 1905 40 10 (*)
0405 20 30 (*) 1806 90 39 (*) 1905 40 90 (*)
071040 00 (1) 10,58 1806 90 50 (*) 1905 90 10 15,15
071190 30 (1) 10,58 1806 90 60 (*) 1905 90 20 68,14
1806 10 20 27,91 1806 90 70 (*) 1905 90 30 (*)
1806 10 30 34,89 1806 90 90 (*) 1905 90 40 (*)
1806 10 90 46,52 1901 20 00 (*) 1905 90 45 (*)
1806 20 10 (*) 1905 10 00 18,41 1905 90 55 (*)
1806 20 30 (*) 1905 20 10 20,86 1905 90 60 (*)
1806 20 50 (*) 1905 20 30 27,86 1905 90 90 (*)
1806 20 70 (*) 19052090 34,85 33021029 (*)
1806 20 80 (*) 1905 30 11 (*)

Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.

Por 100 kg de boniatos, etc., o de maiz escurridos. / Pr. 100 kg aflobne sede kartofler osv. eller majs. / Pro 100 kg
Sti8kartoffeln usw. oder Mais, abgetropft. / Avd 100 kg otoayyouévav yhvromatatdv %A 1 xahapmoxod otoayyLo-
wévou. / Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or maize. / Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou
de mais égouttés. / Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati. / Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais,
uitgedropen. / Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho, escorridos. / 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia

jne. tai maissia kohden. / Per 100 kg torkad sétpotatis etc., eller majs.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp606eTOg %0OHOG

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp60beTog %MOMOG

Cdédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpb0oBetog 2mdrdS

Additiongl_ code egii/}igg/ Additiona'l' code CEEZ//ES}/J/ Additiona_l_ code CEZ//ECCE/
dee additionnel écus/ecual dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecua/
mvetionte code™< | 100 ks [l i hmneene ] 100 ks OO TS| 100 ke
Codigo adicional Cdédigo adicional Cdédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod
7000 0,00 7051 77,99 7108 42,87
7001 11,16 7052 87,76 7109 55,89
7002 20,93 7053 97,07 7110 17,53
7003 30,24 7055 72,12 7111 28,69
7004 43,26 7056 83,28 7112 38,46
7005 4,31 7057 93,05 7113 47,77
7006 15,48 7060 102,89 71158 22,82
7007 25,25 7061 114,05 7116 33,99
7008 34,55 7062 123,82 7117 43,76
7009 47,58 7063 133,12 7120 27,52
7010 9,21 7064 146,15 7121 38,69
7011 20,38 7065 107,20 7122 48,46
7012 30,15 7066 118,36 7123 57,76
7013 39,45 7067 128,13 7124 70,79
7015 14,5 7068 137,44 7125 31,83
7016 25,67 7069 150,46 7126 43,00
7017 35,44 7070 112,10 7127 52,77
7020 19,21 7071 123,26 7128 62,07
7021 30,37 7072 133,03 7129 75,10
7022 40,14 7073 142,34 7130 36,73
7023 49,44 7075 117,39 7131 47,90
7024 62,47 7076 128,55 7132 57,67
7025 23,52 7077 138,32 7133 66,97
7026 34,68 7080 200,28 7135 42,03
7027 44,45 7081 211,45 7136 53,19
7028 53,76 7082 221,22 7137 62,96
7029 66,78 7083 230,52 7140 65,93
7030 28,42 7084 243,55 7141 77,10
7031 39,58 7085 204,59 7142 86,87
7032 49,35 7086 215,76 7143 96,17
7033 58,66 7087 225,53 7144 109,20
7035 33,71 7088 234,83 7145 70,24
7036 44,87 7090 209,49 7146 81,41
7037 54,64 7091 220,66 7147 91,18
7040 57,62 7092 230,43 7148 100,48
7041 68,78 7095 214,79 7149 113,51
7042 78,55 7096 225,95 7150 75,14
7043 87,85 7100 8,32 7151 86,31
7044 100,9 7101 19,48 7152 96,08
7045 61,93 7102 29,25 7153 105,38
7046 73,09 7103 38,56 7155 80,44
7047 82,86 7104 51,58 7156 91,60
7048 92,17 7105 12,63 7157 101,37
7049 10S5,2 7106 23,79 7160 111,20
7050 66,83 7107 33,56 7161 122,37
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additional code eEus//ECL/I/ Additional code EEUS//EC[;/ Additional code eEUS//EC[;V
Code additionnel P cu/ecu / Code additionnel , cu/ecu / Code additionnel , cu/ecu /
Codice complementare ecluosoeiua Codice complementare ecluosoeiua Codice complementare ecluosoeiua
Aanvullende code & Aanvullende code & Aanvullende code &
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7162 132,1 7221 85,74 7370 134,33
7163 141,4 7260 114,03 7371 145,50
7164 154,5 7261 125,20 7372 155,27
7165 115,5 7262 134,97 7373 164,57
7166 126,7 7263 144,27 7375 139,63
7167 136,5 7264 157,30 7376 150,79
7168 145,8 7265 118,34 7378 144,92
7169 158,8 7266 129,51 7400 94,72
7170 120,4 7267 139,28 7401 105,89
7171 131,6 7268 148,58 7402 115,66
7172 141,4 7269 161,61 7403 124,96
7173 150,7 7270 123,24 7404 137,99
7175 125,7 7271 134,41 7405 99,04
7176 136,9 7272 144,18 7406 110,20
7177 146,6 7273 153,48 7407 119,97
7180 208,6 7275 128,54 7408 129,27
7181 219,8 7276 139,70 7409 142,30
7182 229,5 7300 75,02 7410 103,94
7183 238,8 7301 86,19 7411 115,10
7185 212,9 7302 95,96 7412 124,87
7186 2241 7303 105,26 7413 134,18
7187 233,9 7304 118,29 7415 109,23
7188 243,2 7305 79,33 7416 120,40
7190 217,8 7306 90,50 7417 130,16
7191 229 7307 100,27 7420 114,52
7192 238,8 7308 109,57 7421 125,69
7195 223,1 7309 122,60 7460 134,84
7196 234,3 7310 84,24 7461 146,00
7200 54,78 7311 95,40 7462 155,77
7201 65,94 7312 105,17 7463 165,08
7202 75,71 7313 114,47 7464 178,10
7203 85,02 7315 89,53 7465 139,15
7204 98,04 7316 100,69 7466 150,32
7205 59,09 7317 110,46 7467 160,09
7206 70,25 7320 94,82 7468 169,39
7207 80,02 7321 105,99 7470 144,05
7208 89,33 7360 125,12 7471 155,22
7209 102,4 7361 136,29 7472 164,99
7210 63,99 7362 146,06 7475 149,34
7211 75,16 7363 155,36 7476 160,51
7212 84,93 7364 168,39 7500 112,83
7213 94,23 7365 129,43 7501 123,99
7215 69,28 7366 140,60 7502 133,76
7216 80,45 7367 150,37 7503 143,06
7217 90,22 7368 159,67 7504 156,09
7220 74,58 7369 172,70 7505 117,14
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
dee additionnel écuslecual dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual
Co;llce C(l)lmpiemelétare ecluoso ke Co;ilce c?lmp;emelétare 100 kg Co;hce c%mpsemel(litare 100 kg
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7506 128,3 7702 197,81 7781 335,51
7507 138,1 7703 207,11 7785 328,65
7508 147,4 7705 181,19 7786 339,82
7509 160,4 7706 192,35 7788 122,68
7510 122 7707 202,12 7789 133,85
7511 133,2 7708 211,43 7798 28,11
7512 143 7710 186,09 7799 39,28
7513 152,3 7711 197,25 7800 285,33
7515 127,3 7712 207,02 7801 296,50
7516 138,5 7715 191,38 7802 306,27
7517 148,3 7716 202,55 7805 289,65
7520 132,6 7720 174,64 7806 300,81
7521 143,8 7721 185,81 7807 310,58
7560 144,6 7722 195,58 7808 47,32
7561 155,8 7723 204,88 7809 58,48
7562 165,6 7725 178,96 7810 294,55
7563 174,9 7726 190,12 7811 305,71
7564 187,9 7727 199,89 7818 85,73
7565 148,9 7728 209,20 7819 96,89
7566 160,1 7730 183,86 7820 293,65
7567 169,9 7731 195,02 7821 304,82
7568 179,2 7732 204,79 7822 314,59
7570 153,8 7735 189,15 7825 297,96
7571 165 7736 200,32 7826 309,13
7572 174,8 7740 224,54 7827 318,90
7575 159,1 7741 235,71 7828 131,00
7576 170,3 7742 245,48 7829 142,16
7600 149 7745 228,86 7830 302,86
7601 160,2 7746 240,02 7831 314,03
7602 169,9 7747 249,79 7838 133,83
7603 179,2 7750 233,76 7840 16,63
7604 192,3 7751 244,92 7841 27,80
7605 153,3 7758 19,80 7842 37,57
7606 164,5 7759 30,96 7843 46,87
7607 174,2 7760 274,44 7844 59,90
7608 183,5 7761 285,61 7845 20,95
7609 196,6 7762 295,38 7846 32,11
7610 158,2 7765 278,75 7847 41,88
7611 169,4 7766 289,92 7848 51,18
7612 179,1 7768 39,00 7849 64,21
7613 188,4 7769 50,17 7850 25,85
7615 163,5 7770 283,66 7851 37,01
7616 174,7 7771 294,82 7852 46,78
7620 168,8 7778 77,41 7853 56,08
7700 176,9 7779 88,58 7855 31,14
7701 188 7780 324,34 7856 42,30
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additional code eEus//ECL/I/ Additional code EEUS//EC[;/ Additional code eEUS//EC[;V
Code additionnel P cu/ecu/ Code additionnel , cu/ecu/ Code additionnel , cu/ecu/
Codice complementare ecluosoei;a Codice complementare ecluosoecl:(uga Codice complementare ecluosoeiuga
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7857 52,07 7909 86,39 7962 101,33
7858 36,43 7910 48,02 7963 110,63
7859 47,6 7911 59,19 7964 123,66
7860 27,72 7912 68,96 7965 84,70
7861 38,89 7913 78,26 7966 95,87
7862 48,66 7915 53,32 7967 105,64
7863 57,96 7916 64,48 7968 114,94
7864 70,99 7917 74,25 7969 127,97
7865 32,03 7918 58,61 7970 89,61
7866 43,2 7919 69,77 7971 100,77
7867 52,97 7940 55,44 7972 110,54
7868 62,27 7941 66,61 7973 119,85
7869 75,3 7942 76,38 7975 94,90
7870 36,94 7943 85,68 7976 106,06
7871 48,1 7944 98,71 7977 115,83
7872 57,87 7945 59,76 7978 100,19
7873 67,17 7946 70,92 7979 111,36
7875 42,23 7947 80,69 7980 124,75
7876 53,39 7948 89,99 7981 135,91
7877 63,16 7949 103,02 7982 145,68
7878 47,52 7950 64,66 7983 154,99
7879 58,68 7951 75,82 7984 168,01
7900 38,81 7952 85,59 7985 129,06
7901 49,98 7953 94,90 7986 140,22
7902 59,74 7955 69,95 7987 149,99
7903 69,05 7956 81,12 7988 159,30
7904 82,08 7957 90,88 7990 133,96
7905 43,12 7958 75,24 7991 145,13
7906 54,29 7959 86,41 7992 154,90
7907 64,06 7960 80,39 7995 139,25
7908 73,36 7961 91,56 7996 150,42
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ANEXO X — BILAG X — ANHANG X — [TAPAPTHMA X — ANNEX X — ANNEXE X — ALLEGATO X — BIJLAGE X —

ANEXO X — LITE X — BILAGA X

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de la Reptblica de Hungria,
del 1 de enero al 30 de junio de 1998 inclusive (1)

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved
indforsel til Fzllesskabet fra Ungarn fra 1. januar til og med 30. juni 1998 (1)

Betrige der Zusatzzélle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Ungarn in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Januar bis einschlieflich 30. Juni
1998 (1)

Iood meochetmv daoumv ot Sayagn (AD S/Z) zo oto akebdgr (AD F/M) (v 100 kg #0000t fagovs) wov
epaguoovror oo Ing Iavovagiov péyer zan 30 Iovviov 1998 xatd v ewwoyoyy omv Kowomre ano )
Anupoxgartic g Ovyyagiag (1)

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Hungary from 1 January to 30 June
1998 inclusive (1)

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance de la République de Hongrie,
du 1¢ janvier au 30 juin 1998 inclus (1)

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica d’Ungheria, dal 1° gennaio al
30 giugno 1998 incluso (1)

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Hongarije, van 1 januari tot en met
30 juni 1998 (1)

Montantes dos direitos adicionais sobre o agticar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) aplicaveis na importacio na Comunidade proveniente da Repiiblica da
Hungria, de 1 de Janeiro a 30 de Junho de 1998, inclusive ()

Unkarin tasavallasta yhteis66n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 pdivistd tammikuuta 30 piivain kesikuuta 1998 sovellettavat lisitullit (1)

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen frin Ungern fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998 (1)

(') Las partes 1y 2 se aplicardn a los contingentes adicionales y derechos correspondientes aplicables a la importacién de
mercancias originarias de Hungria tras la aplicacion de la Ronda Uruguay que figuran en el cuadro 2 del anexo I del
Reglamento (CE) n° 1568/97.

(') Del 1 og 2 gelder for supplerende kontingenter og told ved indfersel af varer med oprindelse i Ungarn efter
gennemforelsen af Uruguay-runden, som anfert i forordning (EF) nr. 1568/97, bilag 1, tabel 2.

(') Die Teile 1 und 2 gelten fiir die Zusatzkontingente und entsprechenden Einfuhrzélle der Gemeinschaft fiir Waren mit
Ursprung in Ungarn nach Umsetzung der Ergebnisse der Uruguay-Runde (siche Tabelle 2 des Anhangs I der
Verordnung (EG) Nr. 1568/97).

(1) Ta péon 1 »ow 2 éyouv e@aguoyh oTis TEOCHETES TOCOOTMOELG XOL AVTIOTOLLOVS daouolg emParhouevoug o8 eloaymyés
EUTOQEVIATOV ®aTaywYhHS Ouyyogiag oto mhaiowo epaguoyng twv amoteleopdtov tov [hgou g Ovgovyovdng, mou
EUPALVOVTOL 0TOV Tivaxa 2 Tov maaothuatog I tov xavoviouot (EK) aold. 1568/97.

(*) Parts 1 and 2 apply to the additional quotas and relevant duties applicable upon import of goods originating in
Hungary following the implementation of the Uruguay Round, as set out in Table 2 in Annex I to Regulation (EC)
No 1568/97.

(*) Les parties 1 et 2 sont applicables aux contingents supplémentaires et droits applicables aux importations de produits
originaires de Hongrie a la suite de la mise en ceuvre de I’Uruguay Round repris au tableau 2 de Pannexe I du
réglement (CE) n° 1568/97.

(') Le parti 1 e 2 si applicano ai contingenti addizionali e dazi sulle importazioni di prodotti originari dell’Ungheria a
seguito dell’entrata in applicazione dei risultati dell’'Uruguay Round di cui alla tabella 2 dell’allegato I al regolamento
(CE) n. 1568/97.

(') De delen 1 en 2 zijn van toepassing op de in tabel 2 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1568/97 opgenomen
aanvullende contingenten en bijbehorende rechten, van toepassing op de invoer van goederen van oorsprong uit
Hongarije na de tenuitvoerlegging van de Uruguay-ronde.

(') As partes 1 e 2 sdo aplicdveis aos contingentes adicionais e direitos correspondentes aplicaveis as importagdes de
produtos origindrios da Hungria, na sequéncia da execu¢do do «Uruguay Round», constantes do quadro 2 do anexo I
do Regulamento (CE) n? 1568/97.

(*) Osia 1 ja 2 sovelletaan asetuksen (EY) N:o 1568/97 liitteessd I olevassa taulukossa 2 esitettyihin lisikiintidihin ja
vastaaviin tulleihin, joita sovelletaan Unkarista perdisin olevien tavaroiden tuontiin Uruguayn kierroksen tulosten
tidytdntoonpanon johdosta.

(') Delarna 1 och 2 ir tillimpbara pa tilliggskvoter och tullar for dessa som skall tillimpas for inférsel av varor med
ursprung i Ungern till foljd av genomférandet av Uruguayrundan enligt tabell 2 i bilaga I till férordning (EG) nr
1568/97.
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC
KN-kode
KN-Code

Kodwog 2O
CN code
Code NC

Codice NC
GN-code

Codigo NC
CN-koodi

KN-nummer

AD S/Z AD F/M
ecus/ECU/ ecus/ECU/
Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
écus/ecua/ écus/ecua/
100 kg 100 kg

Codigo NC
KN-kode
KN-Code

Kodwog 2O
CN code
Code NC

Codice NC
GN-code

Codigo NC
CN-koodi

KN-nummer

AD S/Z AD F/M
ecus/ECU/ ecus/ECU/
Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
écus/ecua/ écus/ecua/
100 kg 100 kg

1806 20 10
1806 20 30
1806 20 50
1806 20 80
1806 20 95
1806 31 00
1806 32 10
1806 32 90
1806 90 11
1806 90 19
1806 90 31
1806 90 39
1806 90 50
1806 90 60

.
3

3

(")
()
()
()
()
(")
(*)
(*)
()
()
(")
()
()
)

3

1806 90 70
1806 90 90
1905 30 11
1905 30 19
1905 30 30
1905 30 51
1905 30 59
1905 30 91
1905 30 99
1905 90 40
1905 90 45
190590 55
1905 90 60
1905 90 90

()

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme uépog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, aztcar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

ITegiextinotnta oe Coyaoln, wheotomomuévo Cayago f/zar 1oyhuroln AD §/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ccus/ECU/
Teor de sacarose, agticar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <30 11,16
>=30 — <50 20,93
>=50 - <70 30,24
> =70 43,26
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

ITegierntindTnTa 08 TOVTOG E00VS duuha N/xon yAuroln AD FM
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ccus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <2§ 4,31
>=25 — <50 9,21
>=50 —-<75 14,50
>=75 19,80
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ANEXO XI — BILAG XI — ANHANG XI — INIAPAPTHMA XI — ANNEX XI — ANNEXE XI — ALLEGATO XI —
BIJLAGE XI — ANEXO XI — LIITE XI — BILAGA XI

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de enero al 30 de
junio de 1998 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de Rumania

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Rumanien
til Fallesskabet fra 1. januar til og med 30. juni 1998

ErmifSigte Agrarteilbetrige (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Ruminien in
die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Januar bis einschliefflich 30. Juni 1998

Mewopéva yeweyizd (EAR) (yur 100 kg xa8agot Pagovs) mov epaguolovror amo Ing Iavovegiov péyor xau
30 Iouviov 1998 zata v ewayoyn oty Kowvomta ano ) Annoxgartio tg Povpavieg

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 January to
30 June 1998 inclusive, on importation into the Community from the Republic of Romania

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1° janvier au
30 juin 1998 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de la République de Roumanie

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in
provenienza dalla Repubblica di Romania, dal 1° gennaio al 30 giugno 1998 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republiek Roemenié, te heffen van 1 januari tot en met 30 juni 1998

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Janeiro a
30 de Junho de 1998, inclusive, a importagao na Comunidade proveniente da Reptiblica da Roménia

Romanian tasavallasta yhteis6on tulevaan tuontiin 1 pdivdsti tammikuuta 30 paivdan kesdkuuta 1998
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den
30 juni 1998 skall tillimpas pa import till gemenskapen fran Rumanien
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA'1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kwdwmdg 20 Kwdwmog 20 Kwdwog 20
ecus/ECU/ ecus/ECU/ ecus/ECU/
g I\(]j C(I)\?é Ecu/ecu/ g I\(]i C(I)\CIIE Ecu/ecu/ ((j: l\(]i C?\(]ié Ecu/ecu/
Ie (Zi'? NC écus/ecua/ Ie %.? NC écus/ecua/ C (zj'e NC écus/ecua/
N 100 kg odice 100 kg odice 100 kg
-code GN-code GN-code
Codigo NC Codigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
04052010 M 1806 90 31 (*) 1905 30 19 (*)
0405 20 30 M 1806 90 39 (*) 1905 30 30 (*)
1704 10 11 21,11 1806 90 50 (*) 1905 30 51 (*)
1704 10 19 21,11 1806 90 60 (*) 1905 30 59 (*)
1704 10 91 23,98 1806 90 70 (*) 1905 30 91 (*)
1704 10 99 23,98 1806 90 90 M 1905 30 99 (*)
1704 90 30 38,05 1902 11 00 22,09 1905 40 10 (*)
1704 90 51 M 1902 19 10 22,09 1905 40 90 (*)
1704 90 55 (*) 1902 19 90 14,86 1905 90 10 4,09
1704 90 61 (*) 1902 20 91 5,42 1905 90 20 47,69
1704 90 65 (*) 1902 20 99 15,35 1905 90 30 (*)
1704 90 71 (*) 1902 30 10 22,09 1905 90 40 (*)
1704 90 75 (*) 1902 30 90 8,73 1905 90 45 (*)
1704 90 81 (*) 1902 40 10 22,09 1905 90 55 (*)
1704 90 99 M 1902 40 90 8,73 1905 90 60 (*)
1806 10 20 19,54 1904 10 10 15,77 1905 90 90 (*)
1806 10 30 24,42 1904 10 30 41,25 2101 30 19 11,38
1806 10 90 32,56 1904 10 90 27,91 2101 30 99 20,36
1806 20 10 (*) 1904 20 91 15,77 210500 10 17,50
1806 20 30 (*) 1904 20 95 41,25 2105 00 91 33,42
1806 20 50 (*) 1904 20 99 27,91 2105 00 99 47,46
1806 20 80 M 1904 90 10 41,25 2106 10 80 (*)
1806 20 95 M 1904 90 90 23,02 2106 90 10 70,19
1806 31 00 (*) 1905 10 00 11,63 2106 90 98 M
1806 32 10 (*) 1905 20 10 12,54 2202 90 91 10,74
1806 32 90 (*) 1905 20 30 17,95 2202 90 95 10,28
1806 90 11 (*) 1905 20 90 23,36 2202 90 99 18,46
1806 90 19 (*) 1905 30 11 (*) 3302 1029 M

Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne péog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 /
Katso osa 2 / Se del 2.

De contenido, en peso, de sacarosa inferior al 70 %: Véase parte 2. / Indhold af saccharose under 70 vagtprocent, se
del 2. / Saccharosegehalt weniger als 70 GHT: siehe Teil 2. / ITeglentdtnta ®atd PAoog o€ oaxy ot Mydtego Tov
70 %: Phéme uégog 2. / Sucrose content less than 70 % by weight: see Part 2. / Teneur en poids de saccahrose inférieure
a 70 %: voir partie 2. / Avente tenore, in peso, di saccarosio inferiore a 70 %: vedi parte 2. / Gehalte aan saccharose
minder dan 70 gewichtspercenten: zie dell 2. / Teor em peso de sacarose inferior a 70 %: ver parte 2. /

Sakkaroosipitoisuutta vihemmin kuin 70 %: katso osa 2. / Innehallet av sackaros mindre dn 70 %: se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp606eTOg %0OHOG

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp60beTog %MOMOG

Cdédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpb0oBetog 2mdrdS

Additiongl_ code egii/}igg/ Additiona'l' code CEEZ//ES}/J/ Additiona_l_ code CEZ//ECCE/
dee additionnel écus/ecual dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecua/
mvetionte code™< | 100 ks [l i hmneene ] 100 ks OO TS| 100 ke
Codigo adicional Cdédigo adicional Cdédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod

7000 0,00 7051 51,73 7108 28,43
7001 7,82 7052 58,57 7109 37,55
7002 14,65 7053 65,09 7110 9,73
7003 21,17 7055 46,58 7111 17,54
7004 30,28 7056 54,39 7112 24,38
7005 0,00 7057 61,23 7113 30,89
7006 9,98 7060 70,17 71158 12,38
7007 16,82 7061 77,98 7116 20,20
7008 23,33 7062 84,82 7117 27,04
7009 32,45 7063 91,33 7120 18,20
7010 4,63 7064 100,45 7121 26,01
7011 12,44 7065 72,33 7122 32,85
7012 19,28 7066 80,15 7123 39,36
7013 25,79 7067 86,99 7124 48,48
7015 7,28 7068 93,50 7125 20,36
7016 15,10 7069 102,62 7126 28,18
7017 21,94 7070 74,79 7127 35,02
7020 13,10 7071 82,61 7128 41,53
7021 20,91 7072 89,45 7129 50,65
7022 27,75 7073 95,96 7130 22,82
7023 34,26 7075 77,45 7131 30,64
7024 43,38 7076 85,26 7132 37,48
7025 15,26 7077 92,10 7133 43,99
7026 23,08 7080 136,59 7135 25,48
7027 29,92 7081 144,41 7136 33,30
7028 36,43 7082 151,24 7137 40,14
7029 45,55 7083 157,76 7140 44,39
7030 17,72 7084 166,87 7141 52,21
7031 25,54 7085 138,76 7142 59,05
7032 32,38 7086 146,57 7143 65,56
7033 38,89 7087 153,41 7144 74,68
7035 20,38 7088 159,92 7145 46,56
7036 28,20 7090 141,22 7146 54,37
7037 35,03 7091 149,03 7147 61,21
7040 39,29 7092 155,87 7148 67,73
7041 47,11 7095 143,87 7149 76,84
7042 53,95 7096 151,69 7150 49,02
7043 60,46 7100 5,10 7151 56,83
7044 69,58 7101 12,92 7152 63,67
7045 41,46 7102 19,75 7153 70,19
7046 49,27 7103 26,27 7155 51,68
7047 56,11 7104 35,39 7156 59,49
7048 62,62 7105 7,27 7157 66,33
7049 71,74 7106 15,08 7160 75,27
7050 43,92 7107 21,92 7161 83,08
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
Code additionnel P Code additionnel P Code additionnel ,
Codice complementare ecllt)séeiléa/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7162 89,92 7220 44,56 7368 106,76
7163 96,43 7221 52,38 7369 115,88
7164 105,55 7260 76,63 7370 88,05
7165 77,43 7261 84,44 7371 95,87
7166 85,25 7262 91,28 7372 102,71
7167 92,09 7263 97,79 7373 109,22
7168 98,60 7264 106,91 7375 90,71
7169 107,72 7265 78,79 7376 98,52
7170 79,89 7266 86,61 7378 93,37
7171 87,71 7267 93,44 7400 58,72
7172 94,55 7268 99,96 7401 66,54
7173 101,06 7269 109,07 7402 73,38
7175 82,55 7270 81,25 7403 79,89
7176 90,37 7271 89,07 7404 89,01
7177 97,20 7272 95,90 7405 60,89
7180 141,69 7273 102,42 7406 68,70
7181 149,51 7275 83,91 7407 75,54
7182 156,34 7276 91,72 7408 82,05
7183 162,86 7300 46,79 7409 91,17
7185 143,86 7301 54,61 7410 63,35
7186 151,67 7302 61,44 7411 71,16
7187 158,51 7303 67,96 7412 78,00
7188 165,02 7304 77,07 7413 84,52
7190 146,32 7305 48,96 7415 66,01
7191 154,13 7306 56,77 7416 73,82
7192 160,97 7307 63,61 7417 80,66
7195 148,97 7308 70,12 7420 68,66
7196 156,79 7309 79,24 7421 76,48
7200 34,62 7310 51,42 7460 89,29
7201 42,44 7311 59,23 7461 97,11
7202 49,28 7312 66,07 7462 103,94
7203 55,79 7313 72,58 7463 110,46
7204 64,91 7315 54,07 7464 119,58
7205 36,79 7316 61,89 7465 91,46
7206 44,60 7317 68,73 7466 99,27
7207 51,44 7320 56,73 7467 106,11
7208 57,96 7321 64,55 7468 112,62
7209 67,07 7360 83,43 7470 93,92
7210 39,25 7361 91,24 7471 101,73
7211 47,06 7362 98,08 7472 108,57
7212 53,90 7363 104,59 7475 96,57
7213 60,42 7364 113,71 7476 104,39
7215 41,91 7365 85,59 7500 68,91
7216 49,72 7366 93,41 7501 76,73
7217 56,56 7367 100,24 7502 83,57
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
Code additionnel P Code additionnel P Code additionnel ,
Codice complementare ecllt)séeiléa/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7503 90,08 7620 106,02 7778 49,23
7504 99,20 7700 112,06 7779 57,05
7505 71,08 7701 119,87 7780 198,92
7506 78,89 7702 126,71 7781 206,73
7507 85,73 7703 133,22 7785 201,08
7508 92,24 7705 114,22 7786 208,90
7509 101,36 7706 122,04 7788 80,11
7510 73,54 7707 128,88 7789 87,92
7511 81,35 7708 135,39 7798 15,04
7512 88,19 7710 116,68 7799 22,86
7513 94,70 7711 124,50 7800 194,59
7515 76,19 7712 131,34 7801 202,41
7516 84,01 7715 119,34 7802 209,25
7517 90,85 7716 127,16 7805 196,76
7520 78,85 7720 107,11 7806 204,58
7521 86,67 7721 114,93 7807 211,41
7560 94,81 7722 121,76 7808 28,14
7561 102,63 7723 128,28 7809 35,95
7562 109,47 7725 109,28 7810 199,22
7563 115,98 7726 117,09 7811 207,04
7564 125,10 7727 123,93 7818 54,33
7565 96,98 7728 130,44 7819 62,15
7566 104,79 7730 111,74 7820 199,69
7567 111,63 7731 119,55 7821 207,51
7568 118,15 7732 126,39 7822 214,35
7570 99,44 7735 114,39 7825 201,86
7571 107,26 7736 122,21 7826 209,68
7572 114,09 7740 137,71 7827 216,51
7575 102,10 7741 145,53 7828 85,21
7576 109,91 7742 152,37 7829 93,02
7600 96,08 7745 139,88 7830 204,32
7601 103,90 7746 147,69 7831 212,14
7602 110,74 7747 154,53 7838 86,57
7603 117,25 7750 142,34 7840 10,20
7604 126,37 7751 150,15 7841 18,02
7605 98,25 7758 9,94 7842 24,85
7606 106,06 7759 17,76 7843 31,37
7607 112,90 7760 168,32 7844 40,49
7608 119,41 7761 176,13 7845 12,37
7609 128,53 7762 182,97 7846 20,18
7610 100,71 7765 170,48 7847 27,02
7611 108,52 7766 178,30 7848 33,53
7612 115,36 7768 23,04 7849 42,65
7613 121,87 7769 30,85 7850 14,83
7615 103,37 7770 172,94 7851 22,64
7616 111,18 7771 180,76 7852 29,48




L 110/52

8.4.98

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
dee additionnel écuslecual dee additionnel écus/ecual dee additionnel écus/ecual
Co;llce C(l)lmpiemelétare ecluoso ke Co;ilce c?lmp;emelétare 100 kg Co;hce c%mpsemel(litare 100 kg
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7853 35,99 7907 40,62 7961 57,12
7855 17,48 7908 47,13 7962 63,96
7856 25,30 7909 56,25 7963 70,47
7857 32,14 7910 28,43 7964 79,59
7858 20,14 7911 36,24 7965 51,47
7859 27,96 7912 43,08 7966 59,29
7860 17,00 7913 49,59 7967 66,12
7861 24,82 7915 31,09 7968 72,64
7862 31,66 7916 38,90 7969 81,75
7863 38,17 7917 45,74 7970 53,93
7864 47,29 7918 33,74 7971 61,75
7865 19,17 7919 41,56 7972 68,58
7866 26,98 7940 34,00 7973 75,10
7867 33,82 7941 41,82 7975 56,59
7868 40,33 7942 48,66 7976 64,40
7869 49,45 7943 55,17 7977 71,24
7870 21,63 7944 64,29 7978 59,25
7871 29,44 7945 36,17 7979 67,06
7872 36,28 7946 43,98 7980 76,51
7873 42,79 7947 50,82 7981 84,32
7875 24,28 7948 57,34 7982 91,16
7876 32,10 7949 66,45 7983 97,67
7877 38,94 7950 38,63 7984 106,79
7878 26,94 7951 46,44 7985 78,67
7879 34,76 7952 53,28 7986 86,49
7900 23,80 7953 59,80 7987 93,33
7901 31,62 7955 41,29 7988 99,84
7902 38,46 7956 49,10 7990 81,13
7903 44,97 7957 55,94 7991 88,95
7904 54,09 7958 43,94 7992 95,79
7905 25,97 7959 51,76 7995 83,79
7906 33,78 7960 49,30 7996 91,61




8.4.98

L 110/53

ANEXO XII — BILAG XII — ANHANG XII — [IAPAPTHMA XII — ANNEX XII — ANNEXE XII —

ALLEGATO XII — BIJLAGE XII — ANEXO XII — LITE XII — BILAGA XII

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de Rumania, del 1 de enero
al 30 de junio de 1998 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved
indforsel til Fellesskabet fra Rumanien fra 1. januar til og med 30. juni 1998

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Ruminien in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Januar bis einschliefSlich
30. Juni 1998

IMooa tpocbetov daoumv oty Cayeon (AD S/Z) za oto ahevor (AD F/M) (ya 100 kg xa0agod fagovs) mov
epaguotovrar ano Ing Iavovagiov péyer zar 30 Iovviov 1998 xata v ewayoyy omv Kowomre ano ™
Anuoxgartio ts Povpaviag

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Romania from 1 January to 30 June
1998 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance de la République de Roumanie,
du 1¢ janvier au 30 juin 1998 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica di Romania, dal 1° gennaio al
30 giugno 1998 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republick Roemenié, van 1 januari tot en met
30 juni 1998

Montantes dos direitos adicionais sobre o agticar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) aplicaveis na importacdio na Comunidade proveniente da Republica da
Roménia, de 1 de Janeiro a 30 de Junho de 1998, inclusive

Romanian tasavallasta yhteisoon tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopaino-
kilolta) 1 paivasta tammikuuta 30 paivdan kesikuuta 1998 sovellettavat lisatullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Ruminien fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998



L 110/54

8.4.98

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F/M KN-Code AD S/Z AD F/M
Kodwog 2O Kodwog 2O
CN code CN code
Code NC Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/ GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer
1704 90 30 14,65 1806 90 39 (*)
1704 90 51 (*) 1806 90 50 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 60 (*)
1704 90 61 (*) 1806 90 70 (*)
1704 90 65 (*) 1806 90 90 (*)
1704 90 71 (*) 190530 11 (*)
1704 90 75 (*) 1905 30 19 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 (*) 1905 30 91 (*)
1806 20 50 (*) 1905 30 99 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 40 (*)
1806 20 95 (*) 1905 90 45 (*)
1806 31 00 (*) 190590 55 (*)
1806 32 10 (*) 1905 90 60 (*)
1806 32 90 (*) 1905 90 90 (*)
1806 90 11 (*) 2105 00 10 8,14
1806 90 19 (*) 2105 00 91 6,51
1806 90 31 (*) 2105 00 99 6,51

(*) Veéase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme uégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.




8.4.98

L 110/55

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, aztcar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

ITegiextinotna oe Coyaoln, wheotomomuévo Cayago f/xar 1woyhurnoln AD §/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ccus/ECU/
Teor de sacarose, agticar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecu/écus/ecual/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <30 7,82
>=30 — <50 14,65
>=50 - <70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidon o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

ITegierntindTnTa 08 TOVTOG E00VS duuha N/xon yAuroln AD FM
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ccus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecual/
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <2§ 0,00
>=25 — <50 4,63
>=50 —-<75 7,28
>=75 9,94




L 110/56 8.4.98

ANEXO XIII — BILAG XIII — ANHANG XIII — [IAPAPTHMA XIII — ANNEX XIII — ANNEXE XIII —
ALLEGATO XIII — BIJLAGE XIII — ANEXO XIII — LIITE XIII — BILAGA XIII

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de enero al 30 de
junio de 1998 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de Bulgaria

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Bulgarien til
Fallesskabet fra 1. januar til og med 30. juni 1998

ErmifSigte Agrarteilbetriage (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus Bulgarien in die Gemein-
schaft, anwendbar vom 1. Januar bis einschliefSlich 30. Juni 1998

Mewopéva yeogywa otogeio (EAR) (o 100 kg xafagot Pagovg) mov epaguolovion amo Ing Ievovagiov
uéyor zon 30 Iovviov 1998 xotd v ewsaywyi oty Kowomte amo ) Anuoxgatic g Bovlyogiog

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 January to
30 June 1998 inclusive, on importation into the Community from Bulgaria

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1° janvier au
30 juin 1998 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de Bulgarie

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in
provenienza dalla Bulgaria, dal 1° gennaio al 30 giugno 1998 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit
Bulgarije, te heffen van 1 januari tot en met 30 juni 1998

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Janeiro a
30 de Junho de 1998, inclusive, a importacao na Comunidade proveniente da Bulgaria

Bulgariasta yhteis66n tulevaan tuontiin 1 pdivdsti tammikuuta 30 pdivddan kesikuuta 1998 sovellettavat
alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import fran
Bulgarien till gemenskapen fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998



8.4.98

L 110/57

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA'1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kwdwmdg 20 Kwdwmog 20 Kwdwog 20
ecus/ECU/ ecus/ECU/ ecus/ECU/
g I\(]j C?gé Ecu/ecu/ g I\(]i ch)\c]l(e: Ecu/ecu/ g 1\(]1 C?\(]ié Ecu/ecu/
Ie (Zi'? NC écus/ecua/ Ie %.? NC écus/ecua/ C (z]'? NC écus/ecua/
&\;‘? 100 kg odice 100 kg odice 100 kg
-code GN-code GN-code
Codigo NC Codigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-kod
04052010 (*) 1901 90 19 13,21 1905 30 91 (*)
0405 20 30 (*) 1901 90 99 (*) 1905 30 99 (*)
1704 10 11 21,11 1902 11 00 22,09 1905 40 10 (*)
1704 10 19 21,11 1902 19 10 22,09 1905 40 90 (*)
1704 10 91 23,98 1902 19 90 14,86 1905 90 10 4,09
1704 10 99 23,98 1902 20 91 5,42 1905 90 20 47,69
1806 10 20 19,54 1902 20 99 15,35 1905 90 30 (*)
1806 10 30 24,42 1902 30 10 22,09 1905 90 40 (*)
1806 10 90 32,56 1902 30 90 8,73 1905 90 45 (*)
1806 20 10 (*) 1902 40 10 22,09 190590 55 (*)
1806 20 30 (*) 1902 40 90 8,73 1905 90 60 (*)
1806 20 50 (*) 1904 10 10 15,77 1905 90 90 (*)
1806 20 70 (*) 1904 10 30 41,25 210112 98 (*)
1806 20 80 (*) 1904 10 90 27,91 21012098 (*)
1806 20 95 (*) 1904 20 10 (*) 2101 30 19 11,38
1806 31 00 (*) 1904 20 91 15,77 2101 30 99 20,36
1806 32 10 (*) 1904 20 95 41,25 2102 10 31 0,00
1806 32 90 (*) 1904 20 99 27,91 2102 10 39 0,00
1806 90 11 (*) 1904 90 10 41,25 2105 00 10 17,50
1806 90 19 (*) 1904 90 90 23,02 2105 00 91 33,42
1806 90 31 (*) 1905 10 00 11,63 2105 00 99 47,46
1806 90 39 (*) 1905 20 10 12,54 2106 10 80 (*)
1806 90 50 (*) 1905 20 30 17,95 2106 90 98 (*)
1806 90 60 (*) 1905 20 90 23,36 220290 91 10,74
1806 90 70 (*) 1905 30 11 (*) 2202 90 95 10,28
1806 90 90 (*) 1905 30 19 (*) 2202 90 99 18,46
1901 10 00 (*) 1905 30 30 (*) 3302 1029 (*)
1901 20 00 (*) 1905 30 51 (*)
1901 90 11 16,20 1905 30 59 (*)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme uéog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 /

Katso osa 2 / Se del 2.




L 110/58

8.4.98

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp606eTOg %0OHOG

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp60beTog %MOMOG

Cdédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpb0oBetog 2mdrdS

Additiongl_ code egii/}igg/ Additiona'l' code CEEZ//ES}/J/ Additiona_l_ code CEZ//ECCE/
dee additionnel écus/ecual dee additionnel ecus/ecual dee additionnel ecus/ecua/
mvetionte code™< | 100 ks [l i hmneene ] 100 ks OO TS| 100 ke
Codigo adicional Cdédigo adicional Cdédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod

7000 0,00 7052 58,57 7109 37,55
7001 7,82 7053 65,09 7110 9,73
7002 14,65 7055 46,58 7111 17,54
7003 21,17 7056 54,39 7112 24,38
7004 30,28 7057 61,23 7113 30,89
7005 0,00 7060 70,17 7115 12,38
7006 9,98 7061 77,98 7116 20,20
7007 16,82 7062 84,82 7117 27,04
7008 23,33 7063 91,33 7120 18,20
7009 32,45 7064 100,45 7121 26,01
7010 4,63 7065 72,33 7122 32,85
7011 12,44 7066 80,15 7123 39,36
7012 19,28 7067 86,99 7124 48,48
7013 25,79 7068 93,50 7125 20,36
7015 7,28 7069 102,62 7126 28,18
7016 15,10 7070 74,79 7127 35,02
7017 21,94 7071 82,61 7128 41,53
7020 13,10 7072 89,45 7129 50,65
7021 20,91 7073 95,96 7130 22,82
7022 27,75 7075 77,45 7131 30,64
7023 34,26 7076 85,26 7132 37,48
7024 43,38 7077 92,10 7133 43,99
7025 15,26 7080 136,59 7135 25,48
7026 23,08 7081 144,41 7136 33,30
7028 36,43 7082 151,24 7137 40,14
7029 45,55 7083 157,76 7140 44,39
7030 17,72 7084 166,87 7141 52,21
7031 25,54 7085 138,76 7142 59,05
7032 32,38 7086 146,57 7143 65,56
7033 38,89 7087 153,41 7144 74,68
7035 20,38 7088 159,92 7145 46,56
7036 28,20 7090 141,22 7146 54,37
7037 35,03 7091 149,03 7147 61,21
7040 39,29 7092 155,87 7148 67,73
7041 47,11 7095 143,87 7149 76,84
7042 53,95 7096 151,69 7150 49,02
7043 60,46 7100 5,10 7151 56,83
7044 69,58 7101 12,92 7152 63,67
7045 41,46 7102 19,75 7153 70,19
7046 49,27 7103 26,27 7155 51,68
7047 56,11 7104 35,39 7156 59,49
7048 62,62 7105 7,27 7157 66,33
7049 71,74 7106 15,08 7160 75,27
7050 43,92 7107 21,92 7161 83,08
7051 51,73 7108 28,43 7162 89,92




8.4.98

L 110/59

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
Code additionnel P Code additionnel P Code additionnel ,
Codice complementare ecllt)séeiléa/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7163 96,43 7260 76,63 7371 95,87
7164 105,55 7261 84,44 7372 102,71
7165 77,43 7262 91,28 7373 109,22
7166 85,25 7263 97,79 7375 90,71
7167 92,09 7264 106,91 7376 98,52
7168 98,60 7265 78,79 7378 93,37
7169 107,72 7266 86,61 7400 58,72
7170 79,89 7267 93,44 7401 66,54
7171 87,71 7268 99,96 7402 73,38
7172 94,55 7269 109,07 7403 79,89
7173 101,06 7270 81,25 7404 89,01
7175 82,55 7271 89,07 7405 60,89
7176 90,37 7272 95,90 7406 68,70
7177 97,20 7273 102,42 7407 75,54
7180 141,69 7275 83,91 7408 82,05
7181 149,51 7276 91,72 7409 91,17
7182 156,34 7300 46,79 7410 63,35
7183 162,86 7301 54,61 7411 71,16
7185 143,86 7302 61,44 7412 78,00
7186 151,67 7303 67,96 7413 84,52
7187 158,51 7304 77,07 7415 66,01
7188 165,02 7305 48,96 7416 73,82
7190 146,32 7306 56,77 7417 80,66
7191 154,13 7307 63,61 7420 68,66
7192 160,97 7308 70,12 7421 76,48
7195 148,97 7309 79,24 7460 89,29
7196 156,79 7310 51,42 7461 97,11
7200 34,62 7311 59,23 7462 103,94
7201 42,44 7312 66,07 7463 110,46
7202 49,28 7313 72,58 7464 119,58
7203 55,79 7315 54,07 7465 91,46
7204 64,91 7316 61,89 7466 99,27
7205 36,79 7317 68,73 7467 106,11
7206 44,60 7320 56,73 7468 112,62
7207 51,44 7321 64,55 7470 93,92
7208 57,96 7360 83,43 7471 101,73
7209 67,07 7361 91,24 7472 108,57
7210 39,25 7362 98,08 7475 96,57
7211 47,06 7363 104,59 7476 104,39
7212 53,90 7364 113,71 7500 68,91
7213 60,42 7365 85,59 7501 76,73
7215 41,91 7366 93,41 7502 83,57
7216 49,72 7367 100,24 7503 90,08
7217 56,56 7368 106,76 7504 99,20
7220 44,56 7369 115,88 7505 71,08
7221 52,38 7370 88,05 7506 78,89




L 110/60

8.4.98

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additiongl' code eEch/IZcCL:}]/ Additiongl' code EEEZ//ECCCLS/ Additionallll code eggf}zg}y
Code additionnel P Code additionnel P Code additionnel ,
Codice complementare ecllt)séeiléa/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7507 85,73 7703 133,22 7785 201,08
7508 92,24 7705 114,22 7786 208,90
7509 101,36 7706 122,04 7788 80,11
7510 73,54 7707 128,88 7789 87,92
7511 81,35 7708 135,39 7798 15,04
7512 88,19 7710 116,68 7799 22,86
7513 94,70 7711 124,50 7800 194,59
7515 76,19 7712 131,34 7801 202,41
7516 84,01 7715 119,34 7802 209,25
7517 90,85 7716 127,16 7805 196,76
7520 78,85 7720 107,11 7806 204,58
7521 86,67 7721 114,93 7807 211,41
7560 94,81 7722 121,76 7808 28,14
7561 102,63 7723 128,28 7809 35,95
7562 109,47 7725 109,28 7810 199,22
7563 115,98 7726 117,09 7811 207,04
7564 125,10 7727 123,93 7818 54,33
7565 96,98 7728 130,44 7819 62,15
7566 104,79 7730 111,74 7820 199,69
7567 111,63 7731 119,55 7821 207,51
7568 118,15 7732 126,39 7822 214,35
7570 99,44 7735 114,39 7825 201,86
7571 107,26 7736 122,21 7826 209,68
7572 114,09 7740 137,71 7827 216,51
7575 102,10 7741 145,53 7828 85,21
7576 109,91 7742 152,37 7829 93,02
7600 96,08 7745 139,88 7830 204,32
7601 103,90 7746 147,69 7831 212,14
7602 110,74 7747 154,53 7838 86,57
7603 117,25 7750 142,34 7840 10,20
7604 126,37 7751 150,15 7841 18,02
7605 98,25 7758 9,94 7842 24,85
7606 106,06 7759 17,76 7843 31,37
7607 112,90 7760 168,32 7844 40,49
7608 119,41 7761 176,13 7845 12,37
7609 128,53 7762 182,97 7846 20,18
7610 100,71 7765 170,48 7847 27,02
7611 108,52 7766 178,30 7848 33,53
7612 115,36 7768 23,04 7849 42,65
7613 121,87 7769 30,85 7850 14,83
7615 103,37 7770 172,94 7851 22,64
7616 111,18 7771 180,76 7852 29,48
7620 106,02 7778 49,23 7853 35,99
7700 112,06 7779 57,08 7855 17,48
7701 119,87 7780 198,92 7856 25,30
7702 126,71 7781 206,73 7857 32,14




8.4.98

L 110/61

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpb0beTog 20OHAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp60beTog %MOMAG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpd0betog ®wdHOG

Additional code eEus//ECL/I/ Additional code EEUS//EC[;/ Additional code eEUS//EC[;V
Code additionnel P cu/ecu/ Code additionnel , cu/ecu/ Code additionnel , cu/ecu/
Codice complementare ecluosoeiljga Codice complementare ecluosoecl:(uga Codice complementare ecluosoeiuga
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Coédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7858 20,14 7910 28,43 7963 70,47
7859 27,96 7911 36,24 7964 79,59
7860 17,00 7912 43,08 7965 51,47
7861 24,82 7913 49,59 7966 59,29
7862 31,66 7915 31,09 7967 66,12
7863 38,17 7916 38,90 7968 72,64
7864 47,29 7917 45,74 7969 81,75
7865 19,17 7918 33,74 7970 53,93
7866 26,98 7919 41,56 7971 61,75
7867 33,82 7940 34,00 7972 68,58
7868 40,33 7941 41,82 7973 75,10
7869 49,45 7942 48,66 7975 56,59
7870 21,63 7943 55,17 7976 64,40
7871 29,44 7944 64,29 7977 71,24
7872 36,28 7945 36,17 7978 59,25
7873 42,79 7946 43,98 7979 67,06
7875 24,28 7947 50,82 7980 76,51
7876 32,10 7948 57,34 7981 84,32
7877 38,94 7949 66,45 7982 91,16
7878 26,94 7950 38,63 7983 97,67
7879 34,76 7951 46,44 7984 106,79
7900 23,80 7952 53,28 7985 78,67
7901 31,62 7953 59,80 7986 86,49
7902 38,46 7955 41,29 7987 93,33
7903 44,97 7956 49,10 7988 99,84
7904 54,09 7957 55,94 7990 81,13
7905 25,97 7958 43,94 7991 88,95
7906 33,78 7959 51,76 7992 95,79
7907 40,62 7960 49,30 7995 83,79
7908 47,13 7961 57,12
7909 56,25 7962 63,96
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ANEXO XIV — BILAG XIV — ANHANG XIV — IIAPAPTHMA XIV — ANNEX XIV — ANNEXE XIV —

ALLEGATO XIV — BIJLAGE XIV — ANEXO XIV — LITE XIV — BILAGA XIV

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de Bulgaria, del 1 de enero al
30 de junio de 1998 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Bulgarien fra 1. januar til og med 30. juni 1998

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus Bulgarien in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Januar bis einschliefllich 30. Juni 1998

IMooa teocberov daoumv oty Cayeon (AD S/Z) %o oto ahevor (AD F/M) (ya 100 kg #a0agod fagovs) mov
epaguotovrar ano Ing Iavovagiov péyer zor 30 Iovviov 1998 xata v ewwoyoyy omv Kowomre ano ™
Anpoxgartic Tyc Bovhyogiag

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from Bulgaria from 1 January to 30 June 1998 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance de Bulgarie, du 1° janvier
au 30 juin 1998 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili al’importazione nella Comunita in provenienza dalla Bulgaria, dal 1° gennaio al 30 giugno 1998
incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Bulgarije, van 1 januari tot en met 30 juni 1998

Montantes dos direitos adicionais sobre o aciicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) aplicaveis na importacio na Comunidade proveniente da Bulgaria, de 1 de
Janeiro a 30 de Junho de 1998, inclusive

Bulgariasta yhteis6on tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 paivasta tammikuuta 30 paivddn kesikuuta 1998 sovellettavat lisdtullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Bulgarien fr.o.m. den 1 januari t.o.m. den 30 juni 1998
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F/M KN-Code AD S/Z AD F/M
Kodwog 2O Kodwog 2O
CN code CN code
Code NC Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/ GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer
1806 20 10 (*) 190530 11 (*)
1806 20 30 (*) 1905 30 19 (*)
1806 20 50 (*) 1905 30 30 (*)
1806 20 80 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 95 (*) 1905 30 59 (*)
1806 31 00 (*) 1905 30 91 (*)
1806 32 10 (*) 1905 30 99 (*)
1806 32 90 (*) 1905 90 40 (*)
1806 90 11 (*) 1905 90 45 (*)
1806 90 19 (*) 190590 55 (*)
1806 90 31 (*) 1905 90 60 (*)
1806 90 39 (*) 1905 90 90 (*)
1806 90 50 (*) 2105 00 10 8,14
1806 90 60 (*) 2105 00 91 6,51
1806 90 70 (*) 2105 00 99 6,51
1806 90 90 (*)

(*) Veéase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme uéog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, aztcar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

ITegiextinotna oe Coyxaoln, wheotomomuévo Cayago f/zar 1oyhuroln AD §/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ccus/ECU/
Teor de sacarose, agticar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <30 7,82
>=30 — <50 14,65
>=50 - <70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidon o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

ITegientindTTa 08 TOVTOS E00VS duuka f/xat YAuroln AD FM
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ccus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecual/
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00 — <0S 0,00
>=05 — <2§ 0,00
>=25 — <50 4,63
>=50 —-<75 7,28
>=75 9,94
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ANNEX XV

Additional code (by composition)

Starch/Glucose (% by weight) (')
Milk =0<5 =5<25 =25<50 =50<75 =75
Milk fat proteins
(% by weight) | (% by weight) Sucrose/Invert sugar/Isoglucose (% by weight) (?)
)
=0 | =5 |=30 (=50 | 0| =0 | =5 |=30=50|__o|=0|=5|=30|_.|=0|=5|_,|=0|_;
<§ | <30 | <50 (<70 <§ | <30 | <50 (<70 <§ | <30 | <50 <§ | <30 <S5
=0 <1,5|=0 < 2,5(7000/7001{7002|7003{7004|7005|7006/7007{7008|7009|7010(7011{7012 7013|7015 |7016|7017 {7758|7759
= 2,5< 6 |7020(7021|7022(7023|7024|7025|7026|7027|7028|7029(7030|7031{7032 7033 {7035 |7036 (7037 |7768(7769
= 6 <18 |7040(7041|7042|7043|7044|7045|7046|7047|7048|7049(7050|7051{7052 17053 {7055 |7056(7057|7778(7779
=18 <30 |[7060]|7061|7062|7063|7064|7065|7066|7067|7068|7069|7070(7071(7072 (7073|7075 |7076|7077 | 7788|7789
=30 <60 |[7080|7081|{7082|7083|7084|7085|7086|7087(7088| x [7090(7091{7092| x |7095|7096| x X X
=60 7800(7801|7802| x x |7805]7806(7807| x x |7810(7811] x x X X X X x
= 1,5< 3 =0 < 2,5|7100{7101|7102|7103|7104|7105|7106|7107|7108|7109(7110|7111{7112|7113 {7115 |7116|7117|7798(7799
= 2,5< 6 |7120(7121|7122|7123 (7124|7125 |7126|7127|7128|7129(7130|7131(7132|7133 {7135 |7136(7137|7808(7809
= 6 <18 |7140(7141|7142|7143|7144|7145|7146|7147|7148|7149(7150|7151(7152|7153 {7155 7156|7157 |7818(7819
=18 <30 [7160]|7161[7162|7163|7164|7165|7166|7167|7168|7169|7170(7171|7172 (7173|7175 7176|7177 | 7828|7829
=30 <60 |[7180|7181|7182|7183| x |7185|7186|7187|7188| x [7190|7191(7192| x |7195|7196| x X X
=60 7820(7821|7822| x x |7825(7826(7827| x x |7830(7831| x x x x X X x
=3 <6 =0 < 2,5|7840(7841|7842|7843|7844|7845|7846|7847|7848|7849(7850|7851(7852 (7853 (7855|7856(7857|7858(7859
= 2,5<12 {7200]7201{7202|7203(7204|7205|7206|7207|7208|7209|7210(7211|7212 7213|7215 |7216|7217 | 7220(7221
=12 7260(7261(7262(|7263 (7264|7265 7266|7267 |7268|7269|7270|7271(7272 7273|7275 |7276| x |7838| x
=6 <9 =0 < 4 [7860[7861|7862|7863|7864|7865|7866|7867(7868|7869|7870|7871(7872 (7873 (787578767877 |7878(7879
= 4 <15 |7300(7301|7302|7303|7304|7305|7306|7307|7308|7309(7310|7311(7312(7313({7315|7316(7317|7320(7321
=15 7360(7361|7362|7363(7364|7365|7366|7367|7368|7369|7370|7371(7372 7373|7375 |7376| x |7378| x
=9 <12 =0 < 6 [7900{7901(7902|7903|7904|7905|7906{7907(7908|7909|7910|7911{7912 {7913 {7915 {7916 (7917 |7918(7919
= 6 <18 [7400({7401|7402|7403|7404|7405|7406|7407|7408|7409|7410|7411(7412 [7413 {7415 7416|7417 |7420(7421
=18 7460|7461|7462|7463 (7464|7465 | 7466|7467 |7468| x |7470|7471(7472| x |7475|7476| x X x
=12 <18 =0 < 6 |7940(7941|7942|7943 (7944|7945 |7946|7947|7948|7949(7950(7951(7952 17953 (7955|7956 (7957 |7958(7959
=6 <18 [7500({7501|7502|7503|7504|7505|7506|7507|7508|7509|7510|7511(7512 (7513 {7515 |7516|7517|7520(7521
=18 7560(7561|7562|7563|7564(7565|7566|7567|7568| x |7570|7571(7572| x |7575|7576| x X X
=18 <26 =0 < 6 |7960[(7961|7962(7963|7964|7965|7966|7967|7968|7969(7970|7971(7972 7973 (7975|7976 (7977 |7978(7979
=6 7600(7601|7602|7603 [7604|7605 | 7606|7607|7608|7609|7610|7611(7612 7613|7615 |7616| x |7620| x
=26 <40 =0 < 6 |7980[(7981|7982(7983|7984(7985|7986|7987|7988| x |7990(7991(7992| x (7995|7996| x X X
=6 7700|7701{7702|7703| x |7705|7706|7707|7708| x |7710\7711{7712| x |7715|7716| x X x
=40 <S55 7720\7721|7722|7723| x |7725|7726|7727|7728| x |7730\7731(7732| x |7735|7736| x X x
=55 <70 7740|7741|7742| x x |7745|7746|7747| x x |7750|7751| x X X X X x x
=70 <85 7760|7761|7762| x x |7765|7766| x X x |7770|7771| x X X X x x X
=85 7780|7781| x X x |7785|7786] x X X X X X X X X X x x
(') Starch/glucose

The content of the goods (as presented) in starch, its degradation products, i.e. all the polymers of glucose, and the glucose, determined as glucose and

expressed as starch (on a dry matter basis, 100 % purity; factor for conversion of glucose to starch: 0,9).

However, where a mixture of glucose and fructose is declared (in whatever form) and/or is found to be present in the goods, the amount of glucose to be

included in the above calculation is that which is in excess of the fructose content of the goods.

Sucrose/invert sugar/isoglucose

The content of the goods (as presented), in sucrose, together with the sucrose which results from expressing as sucrose any mixture of glucose and

fructose (the arithmetical sum of the amounts of these two sugars multiplied by 0,95), which is declared (in whatever form) and/or found to be present

in the goods.

However, where the fructose content of the goods is less than the glucose content, the amount of glucose to be included in the above calculation shall be

an amount equal, by weight, to that of fructose.

Note: In all cases, where a hydrolysis product of lactose is declared, and/or galactose is found to be present among the sugars, then the amount of
glucose equal to that of galactose is deducted from the total glucose content before any other calculations are carried out.

Milk proteins

Caseins and/or caseinates forming part of goods shall not be regarded as milk proteins if the goods do not have any other constituent of lactic

origin.

Milk fat contained in the goods at less than 1 %, and lactose at less than 1 %, by weight, are not considered as other constituents of lactic origin.

When customs formalities are completed, the person concerned must include in the appropriate declaration:

‘only milk ingredient: casein/caseinate’, if such is the case.
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